Priro¢nik za uporabo



© Copyright 2017 HP Development Company,
L.P.

Bluetooth je blagovna znamka svojega
lastnika, ki jo druzba HP Inc. uporablja na
podlagi licence. Intel, Celeron in Pentium so
blagovne znamke podjetja Intel Corporation v
ZDA in drugih drzavah. Microsoft je blagovna
znamka ali registrirana blagovna znamka
druzbe Microsoft Corporation v Zdruzenih
drzavah Amerike in/ali drugih drzavah.

Informacije v tem priro¢niku se lahko
spremenijo brez poprejSnjega obvestila. Edine
garancije za HP-jeve izdelke oziroma storitve
so navedene v izrecnih izjavah o jamstvu,
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kot dodatno jamstvo. HP ni odgovoren za
tehnicne ali uredniske napake ali
pomanjkljivosti v tem dokumentu.
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Obvestilo o izdelku

Ta uporabniski priro¢nik opisuje funkcije, ki so
skupne vecini modelom. Nekatere funkcije
morda niso na voljo v vasem racunalniku.

Vse funkcije niso na voljo v vseh izdajah ali
razli¢icah sistema Windows. Sistemi lahko za
izkori$¢anje vseh funkcij, ki jih nudi sistem
Windows, zahteva nadgrajeno in/ali lo¢eno
kupljeno strojno opremo, gonilnike,
programsko opremo ali posodobitev BI0S-a.
Operacijski sistem Windows 10 se posodobi
samodejno. Ta funkcija je vedno omogocena.
Za posodobitve boste morda morali placati
stroSke ponudnika internetnih storitev in ¢ez

¢as bodo zanje lahko v veljavi dodatne zahteve.

Glejte http://www.microsoft.com.

Za dostop do najnovejsih uporabniskih
vodnikov ali priro¢nikov za svoj izdelek pojdite

na spletno mesto http://www.hp.com/support.

Izberite Find your product (Pois¢ite svoj
izdelek), nato pa upostevajte navodila na
zaslonu.

Pogoji programske opreme

Kadar namescate, kopirate, prenasate v svoj
racunalnik ali kako drugace uporabljate kateri
koli vnaprej namescen programski izdelek v
tem racunalniku, vas zavezujejo dolocila HP-
jeve Licencne pogodbe za kon¢nega
uporabnika (EULA). Ce ne sprejmete teh
licen¢nih pogojev, je vase edino pravno
sredstvo, da v 14 dneh vrnete celoten
neuporabljen izdelek (strojno in programsko
opremo) prodajalcu, ki vam bo v skladu s
svojim pravilnikom o povracilih povrnil
kupnino.

(e Zelite dodatne informacije ali Zelite
zahtevati celotno vracilo zneska, ki ste ga
placali za racunalnik, se obrnite na svojega
prodajalca.


http://www.microsoft.com
http://www.hp.com/support

Varnostno opozorilo

A OPOZORILO! DazmanjSate moznost poskodb, povezanih s pregretjem racunalnika, slednjega ne odlagajte
neposredno v svoje narocje in ne ovirajte zracnih ventilatorjev racunalnika. Ra¢unalnik uporabljajte samo na
trdnih in ravnih povrsinah. Pretoka zraka ne smejo ovirati trdi predmeti, kot je morebitni tiskalnik v
neposredni blizini, ali mehki predmeti, npr. blazine, odeje ali oblatila. Poleg tega se napajalnik za izmeni¢ni
tok med delovanjem ne sme dotikati koZe ali mehke povrsine, kot so blazine, preproge ali oblacila. Racunalnik
in napajalnik sta izdelana v skladu z mednarodnimi standardi varnosti opreme za informacijsko tehnologijo
(IEC 60950), ki opredeljujejo najvisjo dovoljeno temperaturo povrsin, dostopnih uporabnikom.
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Nastavitev konfiguracije procesorja (samo pri nekaterih izdelkih)

M POMEMBNO: Nekateriracunalniki so konfigurirani s procesorjem serije Intel® Pentium® N35xx/N37xx ali
Celeron® N28xx/N29xx/N30xx/N31xx in operacijskim sistemom Windows®. Ce je vas ra¢unalnik
konfiguriran tako, kot je opisano, ne spreminjajte nastavitve konfiguracije procesorja v datoteki
msconfig.exe iz Stirih ali dveh procesorjev v enega. V tem primeru se racunalnik ne bo znova zagnal. Za
obnovitev izvirnih nastavitev boste morali ponastaviti tovarniSke nastavitve.




Vi Nastavitev konfiguracije procesorja (samo pri nekaterih izdelkih)
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Dobrodosli

Ko nastavite in registrirate racunalnik, priporo¢amo, da izvedete naslednje korake, da boste ¢im bolje
izkoristili svojo pametno nalozbo:

‘9 NASVET: Za hitro vrnitev na zacetni zaslon racunalnika iz odprtega programa ali namizja pritisnite

ag N2 tipkovnici. Ce znova pritisnete tipko z logotipom Windows, se

tipko z logotipom Windows

vrnete na prejsnji zaslon.

Vzpostavite povezavo z internetom — nastavite Zi¢no ali brezzi¢no omrezje, da se lahko povezete z
internetom. Za dodatne informacije glejte Omrezne povezave na strani 16.

Posodobite protivirusno programsko opremo — zascitite racunalnik pred Skodo, ki jo povzrocijo virusi.
V racunalniku je vnaprej namescena programska oprema. Za dodatne informacije glejte Uporaba
protivirusne programske opreme na strani 47.

Spoznaijte svoj racunalnik — poucite se o funkcijah racunalnika. Za dodatne informacije glejte razdelka
Komponente na strani 4 in Krmarjenje po zaslonu na strani 22.

Poiscite namesceno programsko opremo — odprite seznam strojne opreme, ki je prednamescena v
racunalniku:

Izberite gumb za zacetni meni.
—ali—
Z desno tipko miske kliknite gumb za zacetni meni, nato pa izberite Programi in funkcije.

Varnostno kopirajte trdi disk, tako da ustvarite obnovitvene diske ali obnovitveni bliskovni pogon. Glejte
Varnostno kopiranje in obnavljanje na strani 53.




Iskanje informacij

Vire s podrobnostmi o izdelku, navodili in ostalimi informacijami najdete v spodnji tabeli.

Vir Vsebina

Navodila za nastavitev e  Pregled nastavitve racunalnika in njegovih funkcij
HP-jeva podpora o  Spletniklepet s HP-jevim strokovnjakom

Za HP-jevo podporo obis¢ite spletno mesto ° Telefonske Stevilke za podporo

http://www.hp.com/support.

° Lokacije HP-jevih servisnih centrov

Vodnik za varno in udobno uporabo ° Pravilna nastavitev delovne postaje
Za dostop do tega vodnika naredite naslednje: ° Navodila za drzo in delovne navade, ki povecajo vase udobje in
L. A .. zmanj3ajo moznost poskodb
A Izberite gumb za zacetni meni, izberite Pomoc in
podpora HP, nato pa izberite Dokumentacija HP. e Informacije o elektri¢ni in mehanski varnosti
—-ali-

A Izberite gumb za zacetni meni, izberite HP, nato pa
izberite Dokumentacija HP.

—ali—

A Obiscite spletno mesto http://www.hp.com/ergo.

POMEMBNO: (e si zelite ogledati najnovejéo
razlic¢ico uporabniskega vodnika, morate imeti
vzpostavljeno povezavo z internetom.

Upravna, varnostna in okoljevarstvena obvestila ° Pomembna upravna obvestila, vklju¢no z informacijami o

pravilnem odlaganju akumulatorja, ¢e so potrebne
Za dostop do tega dokumenta naredite naslednje:

A Izberite gumb za zaéetni meni, izberite Pomo¢ in
podpora HP, nato pa izberite Dokumentacija HP.

—ali—

A Izberite gumb za zacetni meni, izberite HP, nato pa
izberite Dokumentacija HP.

Omejena garancija* o  Posebne informacije o garanciji za ta racunalnik
Za dostop do tega dokumenta naredite naslednje:

A Izberite gumb za zacetni meni, izberite Pomoc in
podpora HP, nato pa izberite Dokumentacija HP.

—ali—

A Izberite gumb za zaéetni meni, izberite HP, nato pa
izberite Dokumentacija HP.

—ali—

A Obiscite spletno mesto http://www.hp.com/go/
orderdocuments.

POMEMBNO: (e si zelite ogledati najnovejéo
razlicico uporabniskega vodnika, morate imeti
vzpostavljeno povezavo z internetom.

*HP-jevo omejeno garancijo najdete med uporabniskimi vodniki za vas izdelek in/ali na CD-ju/DVD-ju, prilozenem v Skatli. V nekaterih
drzavah ali regijah je v Skatli prilozena omejena garancija HP v tiskani obliki. V nekaterih drZavah ali obmogjih, v katerih garancija ni
prilozena v tiskani obliki, jo lahko prenesete na spletnem mestu http://www.hp.com/go/orderdocuments. Za izdelke, kupljene v

2 Poglavije 1 Dobrodosli


http://www.hp.com/support
http://www.hp.com/ergo
http://www.hp.com/go/orderdocuments
http://www.hp.com/go/orderdocuments
http://www.hp.com/go/orderdocuments

Vir Vsebina

Tihomorski Aziji, lahko piSete HP-ju na naslov POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 912006. Navedite ime izdelka,
svoje ime, telefonsko Stevilko in postni naslov.

Iskanje informacij 3
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2 Komponente

Pregled strojne opreme

Ce Zelite ugotoviti, katera strojna oprema je names¢ena v racunalniku, naredite naslednje:

A Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite upravitelj naprav, nato paizberite aplikacijo Upravitelj
naprav.

Prikaze se seznam vseh naprav, namescenih v racunalniku.

Ce potrebujete informacije o strojnih komponentah sistema in $tevilki razlicice sistemskega BIOS-a, pritisnite
fn + esc (samo pri nekaterih izdelkih).

Pregled programske opreme

Ce Zelite ugotoviti, katera programska oprema je names¢ena v racunalniku, naredite naslednje:
A Izberite gumb Start.
—ali—

Z desno tipko miske kliknite gumb za zacetni meni, nato pa izberite Programi in funkcije.

Poglavje 2 Komponente



Desno

Komponenta

Opis

(1

0

Lucka za vklop

e  Sveti: racunalnik je vklopljen.

e  Utripa: racunalnik je v stanju spanja, ki je nacin varc¢evanja
z energijo. Racunalnik izklopi zaslon in ostale nepotrebne
komponente.

e Ne sveti: racunalnik je izklopljen ali v stanju mirovanja.
Stanje mirovanja je nacin varéevanja z energijo, ki rabi
najmanjso koli¢ino energije.

s
et
o

Lucka pogona

e  Utripa belo: trdi disk je v uporabi.

SD

Bralnik pomnilniskih kartic

Bere dodatne pomnilniSke kartice, ki omogocajo shranjevanje,
upravljanje in skupno rabo informacij ali dostopanje do njih.

Postopek za vstavljanje kartice:

1. Kartico drzite tako, da je nalepka obrnjena navzgor,
prikljucek pa proti racunalniku.

2. Vstavite kartico v bralnik pomnilniskih kartic, nato pa jo
potisnite navznoter, da se trdno zaskoci.

Postopek za odstranjevanje kartice:

A Kartico izvlecite iz bralnika pomnilniskih kartic.

(4)

Vrata USB 2.0

Omogocajo prikljucitev naprave USB, na primer mobilnega
telefona, fotoaparata, sledilca aktivnosti ali pametne ure, in
zagotavljajo prenos podatkov.

(5)

Opti¢ni pogon (samo pri nekaterih izdelkih)

Odvisno od modela rac¢unalnika prebere opticni disk ali prebere
opticni disk in zapisuje nanj.

(6)

Gumb za odpiranje opti¢nega pogona (samo pri
nekaterih izdelkih)

Sprosti pladenj za ploSc¢e opti¢nega pogona.

7

Reza za varnostni kabel

Omogoca namestitev dodatnega varnostnega kabla v
racunalnik.

OPOMBA: Varnostni kabel je namenjen odganjanju morebitnih
tatov, ne more pa vedno prepreciti kraje racunalnika ali
napacnega ravnanja z njim.

Desno

5
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Levo
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Komponenta

Opis

(1) té Priklju¢ek za napajanje

Omogoca prikljucitev napajalnika.

(2) Lucka akumulatorja Ko je priklju¢en napajalnik:

e  Bela: napolnjenost akumulatorja je ve¢ kot 90-odstotna.

e  Rumena: napolnjenost akumulatorja je med 0 in 90
odstotki.

e Ne sveti: akumulator se ne polni.

Ko napajalnik ni priklju¢en (akumulator se ne polni):

e  Utripajota rumena: akumulator je skoraj prazen. Ko je
akumulator skoraj povsem prazen, zacne lucka
akumulatorija hitro utripati.

e Ne sveti: akumulator se ne polni.

3) Prezracevalne reze Omogocajo pretok zraka za hlajenje notranjih komponent.
OPOMBA: Ventilator racunalnika za¢ne samodejno hladiti
notranje komponente in preprecuje pregretje. Normalno je, da
se med obicajnim delom notranji ventilator vklaplja in izklaplja.

(4) Vrata za zunanji monitor Omogocajo prikljuc¢itev zunanjega monitorja VGA ali projektorja.

()]
(5) Omrezni priklju¢ek/lucki stanja RJ-45 Za povezovanje omreznega kabla.

e  Svetibelo (levo): omrezZje je povezano.

e  Svetirumeno (desno): v omrezju se izvaja aktivnost.

(6) Vrata HDMI

Omogocajo prikljucitev dodatne video ali zvo¢ne naprave, kot je
visokolocljivostni televizor, katera koli druga zdruZzljiva digitalna
ali zvo¢na komponenta ali visokohitrostna naprava HDMI (High
Definition Multimedia Interface).

(7) Vrata USB 3.x SuperSpeed (2)

Omogocajo prikljucitev naprave USB, na primer mobilnega
telefona, fotoaparata, sledilca aktivnosti ali pametne ure, in
zagotavljajo hiter prenos podatkov.

(8) Kombinirani priklju¢ek za izhod zvoka
G (slualke)/vhod zvoka (mikrofon)

Poglavje 2 Komponente

Omogoca prikljucitev dodatnih stereo zvocnikov z lastnim
napajanjem, slusalk, usesnih slusalk, slusalk z mikrofonom ali
kabla za zvok televizorja. Uporablja se tudi za prikljucitev
dodatnega naglavnega mikrofona. Ta priklju¢ek ne podpira
dodatnih samostojnih mikrofonov.



Komponenta Opis

OPOZORILO! Preden si nadenete slusalke, uSesne slusalke ali
slusalke z mikrofonom, nastavite glasnost, da zmanjsate
tveganje poskodb. Za dodatne varnostne informacije glejte
Upravna, varnostna in okoljevarstvena obvestila.

Za dostop do tega vodnika naredite naslednje:

1. Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite podpora, nato
pa izberite aplikacijo HP Support Assistant.

—ali-
Kliknite ikono vprasaja v opravilni vrstici.

2.  Izberite Moj racunalnik, izberite zavihek Specifikacije,
nato pa izberite Uporabniski vodniki.

OPOMBA: Ko v prikljucek vkljucite napravo, se zvocniki
racunalnika izklopijo.

Levo 7
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Zaslon

Ef oPOMBA: Glejte sliko, ki najbolj ustreza vaSemu ragunalniku.

Komponenta Opis

(1) Anteni WLAN* Posiljata in prejemata brezzi¢ne signale za komuniciranje z
brezzi¢nimi krajevnimi omreZji (WLAN-i).

(2) Lucka kamere Sveti: kamera je v uporabi.

3) Kamera Snema videoposnetke in zajema fotografije. Nekateri modeli
omogocajo videokonference in spletne klepete z uporabo preto¢nega
videa.

Za uporabo kamere naredite naslednje:

A Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite kamera, nato pa
izberite Kamera.

(4) Notranji mikrofon Snema zvok.

*Anteni z zunanje strani racunalnika nista vidni. Za optimalen prenos poskrbite, da v neposredni blizini anten ni ovir.

Upravna obvestila o brezzi¢nih napravah preberite v razdelku vodnika Upravna, varnostna in okoljevarstvena obvestila, ki velja za vaso
drzavo ali regijo.

Za dostop do tega vodnika naredite naslednje:

1. Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite podpora, nato pa izberite aplikacijo HP Support Assistant.
—ali-
Kliknite ikono vprasaja v opravilni vrstici.

2.  Izberite Moj racunalnik, izberite zavihek Specifikacije, nato pa izberite Uporabniski vodniki.

Poglavje 2 Komponente



Obmocje tipkovnice

Sledilna ploscica

I 1 i, I, I I | I IL

Komponenta Opis

(1) Obmocje sledilne ploscice Bere poteze s prsti za premikanje kazalke ali aktiviranje
elementov na zaslonu.

2) Levi gumb sledilne ploscice Deluje kot levi gumb zunanje miske.

3) Desni gumb sledilne ploscice Deluje kot desni gumb zunanje miske.

Obmocgje tipkovnice 9



Lucke

@9 OPOMBA: Glejte sliko, ki najbolj ustreza vasemu racunalniku.
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Komponenta Opis
(1) Lucka Caps Lock Sveti: funkcija caps lock je vklopljena, kar spremeni vse ¢rke v
velike ¢rke.
(2) ‘ Lucka za izklop zvoka e Sveti rumeno: zvok racunalnika je izklopljen.

e Ne sveti: zvok racunalnika je vklopljen.

10 Poglavje2 Komponente



Gumb
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Komponenta Opis

0

Gumb za napajanje

Ko je racunalnik izklopljen, pritisnite gumb, da ga vklopite.

Ko je racunalnik vklopljen, na kratko pritisnite gumb, da vkljucite
stanje spanja.

Ko je racunalnik v stanju spanja, na kratko pritisnite gumb, da
preklopite iz stanja spanja.

Ko je racunalnik v stanju mirovanja, na kratko pritisnite to stikalo,
da zapustite stanje mirovanja.

POZOR: Z daljsim pritiskom gumba za vklop/izklop izgubite vse
neshranjene podatke.

Cese

delujejo, pritisnite gumb za vklop/izklop in ga pridrzite vsaj pet sekund,

dase

ratunalnik preneha odzivati in postopki zaustavitve sistema ne

racunalnik izklopi.

Ce zelite izvedeti ve¢ o nastavitvah porabe energije, preglejte svoje
moznosti porabe energije.

A

Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite moZnosti porabe
energije, nato pa izberite MoZnosti porabe energije.

—ali-

Z desno tipko miske kliknite ikono merilnika porabe EI

nato pa izberite MoZnosti porabe energije.

Obmocje tipkovnice
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Posebne tipke

B oPOMBA:

Glejte sliko, ki najbolj ustreza vasemu racunalniku.
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Komponenta Opis

(1) Tipka esc Ce jo pritisnete v kombinaciji s tipko fn, se prikaZejo informacije
o sistemu.

(2) Tipka fn Ce jo pritisnete v kombinaciji z drugo tipko, zazene pogosto
uporabljene sistemske funkcije. Tovrstne kombinacije tipk se
imenujejo bliZnjicne tipke.

(3) _ Tipka z logotipom Windows Odpre zaéetni meni.

L1 | .
OPOMBA: Ce znova pritisnete tipko Windows, se zacetni meni
zapre.

(4) Ukazne tipke Omogocajo zagon pogosto uporabljenih sistemskih funkcij.
Glejte Ukazne tipke na strani 13.

(5) Tipka num Lk Vklopi in izklopi vdelano Stevilsko tipkovnico.

(6) Vgrajena Stevilska tipkovnica Locena tipkovnica na desni strani abecedne tipkovnice. Ko je

tipka num Lk omogocena, lahko vgrajeno tipkovnico uporabljate
kot zunanjo Stevilsko tipkovnico.

0POMBA: (e je funkcija Stevilske tipkovnice aktivna ob izklopu
racunalnika, se bo znova nastavila, ko racunalnik vklopite.

Poglavje 2 Komponente



Ukazne tipke

Ukazna tipka izvede funkcijo, ki jo kaze ikona na tipki. Ce Zelite ugotoviti, katere tipke so na vasem izdelku,
glejte Posebne tipke na strani 12.

A Zauporabo funkcije bliznjicne tipke pritisnite in pridrzite tipko.

Ikona

Opis

Odpre Pomoc in podporo, v kateri so na voljo vadnice, informacije o operacijskem sistemu Windows in
racunalniku, odgovori na vprasanja ter posodobitve za racunalnik.

Pomoc¢ in podpora ponuja tudi moznost samodejnega odpravljanja teZzav in dostop do podpore.

Postopoma zmanjsuje svetlost zaslona, ko drzite to tipko.

Postopoma povecuje svetlost zaslona, ko drzite to tipko.

Preklopi zaslonsko sliko med napravami za prikazovanje, ki so priklju¢ene v sistem. Ce je na primer na
racunalnik priklju¢en monitor, z veckratnim pritiskom na tipko za preklop slike na zaslonu preklopite sliko
med zaslonom na rac¢unalniku, zaslonom na monitorju in hkratnim prikazom na obeh zaslonih.

Vklopi ali izklopi osvetlitev tipkovnice.

0POMBA: (e Zelite zmanjéati porabo energije v akumulatoriu, izklopite to funkcijo.

Utisa ali povrne zvok zvocnika.

Postopoma zmanjsuje glasnost zvocnika, ko drzite to tipko.

Postopoma povecuje glasnost zvocnika, ko drzite to tipko.

E L |

Predvaja prejsnji posnetek na zvo¢nem CD-ju ali prejsnji odsek na DVD-ju ali plos¢i Blu-ray (BD-ju).

L4l

Predvaja, zaustavi ali nadaljuje predvajanje zvo¢nega CD-ja, DVD-ja ali BD-ja.

2

Predvaja naslednji posnetek na zvo¢nem CD-ju ali naslednji odsek na DVD-ju ali BD-ju.

,_}_

Vklopi ali izklopi letalski nacin in funkcijo brezzicnega omrezja.
OPOMBA: Tipka za letalski nacin se imenuje tudi gumb brezzicnega vmesnika.

OPOMBA: Preden lahko vzpostavite brezzi¢no povezavo, morate nastaviti brezzi¢no omrezje.

[%Hf OPOMBA: Funkcija ukaznih tipk je tovarnisko omogocena. To funkcijo lahko onemogocite tako, da pritisnite
in pridrzite tipko fn ter levo tipko shift. Lucka fn lock za¢ne svetiti. Ko onemogocite funkcijo ukazne tipke,
lahko vsako funkcijo Se vedno izvajate tako, da pritisnete tipko fn v kombinaciji z ustrezno ukazno tipko.

Obmocje tipkovnice

13



Spodnja stran

. - =

Komponenta Opis

(1) a Zaklep akumulatorja Omogoca zaklep akumulatorja v lezis¢e za akumulator.
(2) Lezis¢e za akumulator Hrani akumulator.

3) i Zaklep za sprostitev akumulatorja Sprosti akumulator.

(4) Zvotnika (2) Proizvajajo zvok.

(5) Prezracevalne reze Omogocajo pretok zraka za hlajenje notranjih komponent.

OPOMBA: Ventilator racunalnika za¢ne samodejno
hladiti notranje komponente in preprecuje pregretje.
Normalno je, da se med obi¢ajnim delom notraniji
ventilator vklaplja in izklaplja.

14 Poglavie 2 Komponente



Nalepke

Na nalepkah na rac¢unalniku so informacije, ki jih boste morda potrebovali pri odpravljanju sistemskih tezav ali
uporabi ra¢unalnika v drugih drzavah.

li_)f’ POMEMBNO: Preverite, ali so nalepke, opisane v tem razdelku, na naslednjih mestih: na spodnji strani
racunalnika, v leziS¢u za akumulator, pod vrati za dostop do notranjosti ali na hrbtni strani zaslona.

e  Servisna nalepka — navaja pomembne informacije za prepoznavanje ra¢unalnika. Ce stopite v stik s
sluzbo za podporo, bo najverjetneje zahtevala serijsko Stevilko in morda tudi Stevilko izdelka ali modela.
Ti Stevilki poiscite, preden stopite v stik s sluzbo za podporo.

Vasa servisna nalepka bo podobna enemu od spodaj prikazanih primerov. Glejte sliko, ki najbolj ustreza
servisni nalepki na vasem racunalniku.

& HAI0O00000K

Serial: 0000000 BEIRNENERIWIEED | Prochact: 100004 1000

Warranty: 1y yly B 0CE 00K, P OO OO OO 0000
RN e N e

Komponenta

(1)  Serijska stevilka

(2)  Stevilkaizdelka

(3)  Garancijsko obdobje

(4) Stevilka modela (samo pri nekaterih izdelkih)

o_

e

HF Long Model Mame
— Prad D 30000000
ShE X0 KO0
—Warranty 1y 1yOy

Komponenta

(1) Ime modela (samo pri nekaterih izdelkih)

(2)  Stevilkaizdelka

(3)  Serijska stevilka

(4)  Garancijsko obdobje

e  Upravna nalepka — vsebuje upravne informacije o racunalniku.

e Nalepke s potrdilom za uporabo v brezzicnem omreZju — vsebujejo informacije o dodatnih brezzi¢nih
napravah in odobritvene oznake nekaterih drzav ali regij, v katerih je bila odobrena uporaba teh naprav.

Nalepke 15
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3 Omrezne povezave

Racunalnik lahko vzamete s seboj, kamor koli greste. Vendar lahko z njim in vzpostavljeno omrezno (Zi¢no ali
brezzi¢no) povezavo raziskujete svet in dostopate do informacij prek milijonov spletnih strani tudi od doma.
To poglavje vam bo pomagalo vzpostaviti povezavo s tem svetom.

Vzpostavljanje povezave z brezzicnim omrezjem

V racunalniku je lahko ena ali ve¢ od naslednjih brezzi¢nih naprav:

Naprava WLAN - racunalnik povezuije z brezzi¢nimi lokalnimi omrezji (obi¢ajno imenovanimi omrezja Wi-
Fi, brezzi¢na omrezja LAN ali WLAN) v pisarnah podjetij, doma in v javnih prostorih, kot so letalis¢a,
restavracije, kavarne, hoteli in univerze. V omrezju WLAN mobilna brezzi¢na naprava v ra¢unalniku
komunicira z brezzi¢nim usmerjevalnikom ali brezZi¢no dostopno tocko.

HP Mobile Broadband (samo pri nekaterih izdelkih) — naprava za brezzi¢no prostrano omreZzje (WWAN), ki
omogoca brezzi¢no povezljivost na veliko ve¢jem obmocju. Operaterji mobilnih omrezij namesc¢ajo
bazne postaje (te so podobne stolpom za mobilno telefonijo) na razseznih geografskih obmogjih ter tako
ucinkovito zagotavljajo pokritost celotnih regij in celo drzav.

Naprava Bluetooth® — vzpostavi osebno omrezje (PAN), da bi vzpostavila povezavo z drugimi napravami,
ki podpirajo Bluetooth, kot so racunalniki, telefoni, tiskalniki, slusalke, zvo¢niki in kamere. V omrezju
PAN vsaka naprava neposredno komunicira z drugimi napravami, pri ¢emer naprave ne smejo biti prevec
oddaljene druga od druge — obicajno ne vec kot 10 metrov.

Uporaba kontrolnikov brezzicnega vmesnika

Brezzitne naprave v racunalniku lahko nadzorujete z eno ali ve¢ naslednjimi funkcijami:

gumb brezzi¢nega vmesnika (imenovan tudi tipka za letalski nacin ali tipka brezzi¢nega vmesnika) (v
tem poglavju se vsi imenujejo gumb brezzi¢nega vmesnika);

nastavitve operacijskega sistema.

Gumb brezzicnega vmesnika

Racunalnik ima lahko gumb brezzi¢nega vmesnika, eno ali ve¢ brezzi¢nih naprav in eno ali dve lucki
brezzi¢nega vmesnika. Vse brezzi¢ne naprave v racunalniku so tovarniSko omogocene.

Lucka brezzitnega vmesnika oznacuje splo$no stanje napajanja brezzi¢nih naprav, ne pa stanja posamezne
naprave.

Kontrolniki operacijskega sistema

V srediSCu za omrezZje in skupno rabo lahko na primer nastavite povezavo ali omrezje, vzpostavite povezavo z
omrezjem ter diagnosticirate in odpravite omrezne tezave.

Ce Zelite uporabiti kontrolnike operacijskega sistema, naredite naslednje:

1.
2.

Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite nadzorna plo&&a, nato paizberite Nadzorna plosca.

Izberite OmreZje in internet, nato pa SrediSce za omrezje in skupno rabo.
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Vzpostavljanje povezave z omrezjem WLAN

Ej?)y OPOMBA: Ko doma nastavljate dostop do interneta, morate ustvariti racun pri ponudniku internetnih
storitev (ISP-ju). Pri lokalnem ponudniku internetnih storitev se pozanimajte o nakupu internetne storitve in
modema. Ponudnik internetnih storitev vam bo pomagal nastaviti modem, namestiti omrezni kabel za
povezavo brezzitnega usmerjevalnika z modemom in preizkusiti internetno storitev.

Pri vzpostavljanju povezave z brezzi¢nim krajevnim omrezjem sledite naslednjim korakom:

1.
2.

3.

Preverite, ali je naprava WLAN vklopljena.

V opravilni vrstici izberite ikono stanja omreZja, nato pa vzpostavite povezavo z enim od razpoloZljivih
omrezij.

Ce je za omrezje WLAN omogocena varnost, morate vnesti varnostno kodo. Vnesite kodo in izberite
Naprej, da vzpostavite povezavo.

[%”r 0POMBA: (e se na seznamu ne prikaze nobeno omrezje WLAN, morda niste v dosegu brezzi¢nega

usmerjevalnika ali dostopne tocke.

’L% OPOMBA: Ce ne vidite omrezja WLAN, v katerega se Zelite povezati, v opravilni vrstici z desno migkino

tipko kliknite ikono stanja omrezja, nato paizberite Odpri srediSce za omrezje in skupno rabo. Izberite
Namestitev nove povezave ali omreZja. Prikaze se seznam moznosti, s katerimi lahko omrezje poiscete
in z njim vzpostavite povezavo ro¢no ali pa ustvarite novo omrezno povezavo.

UpoStevajte navodila na zaslonu za vzpostavitev povezave.

Ko je povezava vzpostavljena, izberite ikono stanja omrezja na skrajni desni strani opravilne vrstice, da
preverite ime in stanje povezave.

E?'”f} OPOMBA: Obseg delovanja (kako dale¢ potujejo signali vase brezzi¢ne povezave) je odvisen od izvedbe
WLAN, proizvajalca usmerjevalnika in motenj, ki jih povzrocajo druge elektri¢ne naprave ali ovire (npr. zidovi
in tla).

Uporaba modula HP Mobile Broadband (samo pri nekaterih izdelkih)

Vas racunalnik z modulom HP Mobile Broadband ima vgrajeno podporo za storitev mobilnega
Sirokopasovnega dostopa. V sodelovanju z operaterjem mobilnega omrezja vam novi racunalnik omogoca, da
brez uporabe dostopnih tock Wi-Fi vzpostavite internetno povezavo, poSiljate e-posto ali se povezete v
omrezje vaSega podijetja.

[%”r 0POMBA: Ce vas racunalnik vkljutuje storitev HP Mobile Connect, navodila v tem poglavju ne veljajo. Glejte
Uporaba storitve HP Mobile Connect Pro (samo pri nekaterih izdelkih) na strani 18.

Za aktiviranje mobilne Sirokopasovne storitve boste morda potrebovali stevilko IMEl in/ali MEID modula HP

Mobile Broadband. Stevilka je lahko natisnjena na nalepki na spodnji strani racunalnika, v lezi$¢u za
akumulator, pod vrati za dostop do notranjosti ali na zadnji strani zaslona.

—-ali-

Cez
1.
2.
3.

elite poiskati Stevilko, uporabite spodnji postopek:

V opravilni vrstici izberite ikono stanja omrezja.
Izberite Prikazi nastavitve povezave.

V razdelku Mobilna Sirokopasovna povezava izberite ikono stanja omrezja.

Nekateri operaterji mobilnega omreZzja zahtevajo uporabo kartice SIM. Kartica SIM vsebuje osnovne
informacije o vas, kot je npr. osebna identifikacijska Stevilka (PIN), in tudi omrezne informacije. V nekaterih
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racunalnikih je kartica SIM prednames¢ena. Ce kartica SIM ni prednames¢ena, je morda prilozena
informacijam o modulu HP Mobile Broadband, ki ste jih dobili skupaj z ra¢unalnikom, lahko pa jo operater
mobilnega omrezja zagotovi loceno.

Informacije o modulu HP Mobile Broadband in o tem, kako aktivirati storitev z izbranim operaterjem
mobilnega omrezja, poiscite v informacijah o modulu HP Mobile Broadband, ki so priloZzene ra¢unalniku.

Uporaba storitve HP Mobile Connect Pro (samo pri nekaterih izdelkih)

HP Mobile Connect Pro je predplacniSka, mobilna Sirokopasovna brezzi¢na storitev, ki ponuja stroskovno
ucinkovito, varno, preprosto in prilagodljivo mobilno $irokopasovno povezavo za vas racunalnik. Ce Zelite
uporabljati storitev HP Mobile Connect Pro, morate imeti v racunalniku kartico SIM in program HP Mobile
Connect. Dodatne informacije o storitvi HP Mobile Connect Pro in njeni razpolozljivosti so na voljo na naslovu
http://www.hp.com/go/mobileconnect.

Uporaba sistema GPS (samo pri nekaterih izdelkih)

Vas racunalnik ima lahko funkcijo Global Positioning System (GPS). Sateliti GPS sistemom, ki so opremljeni z
napravo GPS, posiljajo informacije o lokaciji, hitrosti in smeri.

Ce Zelite omogotiti GPS, preverite, ali je v nastavitvah zasebnosti v sistemu Windows omogo¢ena lokacija.
1. Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite 1 okacija inizberite Nastavitve zasebnosti za lokacijo.

2. Upostevajte navodila na zaslonu za uporabo nastavitev lokacije.

Uporaba brezzi¢nih naprav Bluetooth (samo pri nekaterih izdelkih)

Naprava Bluetooth omogoca brezzi¢ne komunikacije kratkega dosega, ki nadomes¢ajo fizicne kabelske
povezave, ki obitajno povezujejo elektri¢ne naprave, kot so na primer:

e racunalniki (namizni, prenosni);

e telefoni (prenosni, brezzi¢ni, pametni);
e  slikovne naprave (tiskalnik, kamera);
e  zvocne naprave (slusalke, zvocniki);

e  miska;

e  zunanja tipkovnica.

Prikljucitev naprav Bluetooth

Preden lahko uporabite napravo Bluetooth, morate vzpostaviti povezavo Bluetooth.
1. Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite bluetooth, nato paizberite Nastavitve za Bluetooth.
2.  Ce funkcija Bluetooth e ni vklopljena, jo vklopite.

3. Naseznamu izberite svojo napravo, nato pa sledite navodilom na zaslonu.

[%’/]’9 0POMBA: Ce naprava zahteva preverjanje pristnosti, se prikaze koda za seznanjanje. V napravi, ki jo
dodajate, z upostevanjem zaslonskih navodil preverite, ali se koda v vasi napravi ujema s kodo za
seznanjanje. Za dodatne informacije preglejte dokumentacijo, prilozeno napravi.

[%}/r 0POMBA: Ce vase naprave ni na seznamu, preverite, ali je funkcija Bluetooth v tej napravi vklopljena. Za
nekatere naprave so lahko v veljavi dodatne zahteve; glejte dokumentacijo, priloZeno napravi.
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Uporaba tehnologije NFC za skupno rabo informacij (samo pri nekaterih izdelkih)

Vas racunalnik zagotavlja podporo za tehnologijo NFC (Near Field Communication), ki omogoca brezzi¢no
izmenjavo informacij med dvema napravama s tehnologijo NFC. Informacije se prenesejo tako, da se obmocja
dotika (antene) na racunalniku dotaknete z anteno telefona ali druge naprave. S tehnologijo NFC in podprtimi
aplikacijami lahko delite spletne strani, prenasate kontaktne podatke, prenasate pladila in tiskate na
tiskalnikih s podporo za NFC.

[% 0POMBA: Ce Zelite dolotiti obmotje dotika na vasem racunalniku, glejte Komponente na strani 4.

Skupna raba
1. Preverite, ali je funkcija NFC omogocena.

a. Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite brez Z i &no, nato pa izberite Vklop ali izklop brezzi¢nih
naprav.

b. Preverite, ali je izbira za NFC nastavljena na Vklopljeno.

2. Znapravo, ki podpira NFC, se dotaknite obmocja dotika NFC. Morda boste zaslisali zvok, ko vzpostavite
povezavo naprav.

[%9 OPOMBA: Ce zelite poiskati lokacijo antene na drugi napravi NFC, glejte navodila za napravo.

3. Zanadaljevanje upoStevajte katera koli navodila na zaslonu.

Vzpostavljanje povezave z zicnim omrezjem

Nekateri izdelki lahko omogocajo Zitne povezave: povezavo s krajevnim omrezjem (LAN) in povezavo prek
modema. Povezava LAN uporablja omreZni kabel in je veliko hitrejsa od modema, ki uporablja telefonski
kabel. Oba kabla sta naprodaj posebe;j.

A OPOZORILO! Zaradi moznosti elektri¢nega udara, pozara ali poskodbe opreme ne priklju¢ujte modemskega
ali telefonskega kabla v (omrezno) vti¢nico RJ-45.

Vzpostavljanje povezave s krajevnim omrezjem (LAN) (samo pri nekaterih izdelkih)

Povezavo LAN uporabite, e Zelite racunalnik povezati neposredno z domacim usmerjevalnikom (namesto
dela prek brezzi¢ne povezave) ali obstoje¢im omreZjem na delovnem mestu.

[:?’”f OPOMBA: VvaSem racunalniku je lahko omogocena funkcija, imenovana HP LAN-WLAN Protection. Ko
vzpostavite neposredno povezavo z omrezjem LAN, zapre brezzi¢no (Wi-Fi) povezavo. Za dodatne informacije
o funkciji HP LAN-WLAN Protection glejte Uporaba funkcije HP LAN-WLAN Protection (samo pri nekaterih
izdelkih) na strani 20.

Ce ratunalnik nima priklju¢ka RJ-45, za vzpostavitev povezave z omrezjem LAN potrebujete 8-nozi¢ni
omrezni kabel RJ-45 ali dodatno zdruzitveno ali razSiritveno napravo.

Ce Zelite prikljuciti omrezni kabel, sledite tem korakom:

1.  Prikljucite omrezni kabel v omrezni prikljucek (1) na racunalniku ali na dodatni zdruzitveni ali
razsiritveni napravi.

Vzpostavljanje povezave z zicnim omrezjem
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2.  Vkljucite drugi konec kabla v stensko telefonsko vticnico (2) ali usmerjevalnik.

[%f’ 0POMBA: Ce je na kablu vezje za dusenje elektromagnetnih motenj (3), ki prepre¢uje motnje zaradi
televizijskega in radijskega sprejema, povezite kabel tako, da je konec z vezjem usmerjen proti
raCunalniku.

T

-

of

Uporaba funkcije HP LAN-WLAN Protection (samo pri nekaterih izdelkih)

V okolju LAN lahko nastavite funkcijo HPVLAN-WLAN Protection tako, da 5¢iti omrezje LAN pred
nepooblascenim brezzi¢nim dostopom. Ce je funkcija HP LAN-WLAN Protection omogocena, se povezava
WLAN (Wi-Fi) izklopi, ko je racunalnik neposredno povezan z omrezjem LAN.

Vklop in prilagajanje funkcije HP LAN-WLAN Protection

1. Omrezni kabel prikljucite v omrezni prikljucek ali v dodatno zdruzitveno ali razSiritveno napravo.
2. Zazenite orodje Computer Setup (BIOS).
e  Racunalniki ali tabli¢ni racunalniki s tipkovnicami:

A Vklopite ali znova zaZenite racunalnik; ko se prikaze logotip HP, pritisnite tipko 10, da
zazenete orodje Computer Setup.

e  Tabli¢ni racunalniki brez tipkovnic:

A Vklopite ali znova zazenite tabli¢ni raCunalnik, nato pa na kratko pridrzite gumb za
zmanjsanje glasnosti, da se prikaze zagonski meni. Tapnite 10, da odprete orodje Computer
Setup.

3. Izberite Advanced (Napredno), nato pa izberite Built-in Device Options (Moznosti vgrajene naprave).

4. Izberite potrditveno polje za moznost LAN/WLAN Auto Switching (Samodejno preklapljanje med
omrezjema LAN in WLAN), da se povezave WLAN izklopijo, ko je vzpostavljena povezava z omrezjem
LAN.

5. Ce zelite shraniti spremembe in zapreti orodje Computer Setup, v spodnjem desnem kotu zaslona
izberite ikono za shranjevanje, nato pa uposStevajte zaslonska navodila.

—ali-

Izberite Main (Glavno), izberite Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), nato pa pritisnite
enter.
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Spremembe se uveljavijo ob vnovitnem zagonu racunalnika.

Uporaba programa HP MAC Address Manager za prepoznavanje
racunalnika v omrezju (samo pri nekaterih izdelkih)

Ce zelite, lahko omogotite, da sistemski naslov MAC (Media Access Control) zagotovi prilagodljiv natin za
prepoznavanje racunalnika in njegovih komunikacij v omrezjih. Ta sistemski naslov MAC zagotavlja edinstveno
identifikacijo tudi v primeru, ko je racunalnik povezan prek zunanje naprave, na primer zdruzitvene postaje ali
zunanjega brezzi¢nega vmesnika. Ta naslov je privzeto onemogocen.

Vklop in prilagajanje sistemskega naslova MAC
1. Omrezni kabel prikljucite v omrezni priklju¢ek ali v dodatno zdruzitveno ali razSiritveno napravo.
2. Zazenite orodje Computer Setup (BIOS).
e  Racunalniki ali tabli¢ni racunalniki s tipkovnicami:

A Vklopite ali znova zazZenite ra¢unalnik; ko se prikaze logotip HP, pritisnite tipko f10, da
zazenete orodje Computer Setup.

e  Tabli¢ni racunalniki brez tipkovnic:

A Vklopite ali znova zazenite tabli¢ni raCunalnik, nato pa na kratko pridrzite gumb za
zmanjsanje glasnosti, da se prikaze zagonski meni. Tapnite f10, da odprete orodje Computer
Setup.

3. lzberite Advanced (Napredno), nato pa izberite Host Based MAC Address (Naslov MAC, ki temelji na
gostitelju).

4. Vpolju na desni strani moznosti Host Based MAC Address (Naslov MAC, ki temelji na gostitelju) izberite
System (Sistem), da omogocite na gostitelju temelje¢ naslov MAC, ali Custom (Po meri), da naslov
prilagodite.

5. Izberite moznosti za zagonsko zaporedje in podprte naprave.

6. Ce steizbrali moznost Custom (Po meri), izberite MAC ADDRESS (Naslov MAC), vnesite prilagojen
sistemski naslov MAC, nato pa pritisnite enter, da shranite naslov.

7.  Ce zelite shraniti spremembe in zapreti orodje Computer Setup, v spodnjem desnem kotu zaslona
izberite ikono za shranjevanje, nato pa upostevajte zaslonska navodila.

—ali—-
Izberite Main (Glavno), izberite Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), nato pa pritisnite
enter.

Spremembe se uveljavijo ob vnovitnem zagonu racunalnika.

Za dodatno dokumentacijo za program HP MAC Address Manager in uporabo sistemskih naslovov MAC pojdite
na spletno mesto http://www.hp.com/support. Izberite Find your product (Pois¢ite svoj izdelek), nato pa
upostevajte navodila na zaslonu.
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4 Krmarjenje po zaslonu

Po zaslonu rac¢unalnika se lahko premikate s/z:
e  potezamis prsti neposredno na racunalniskem zaslonu (samo pri nekaterih izdelkih);
e  potezamis prsti na sledilni plos¢ici;

e tipkovnico in dodatno misko (kupljeno posebej);

Uporaba sledilne ploscice in potez na zaslonu na dotik

S sledilno plosc¢ico lahko krmarite po zaslonu racunalnika in nadzirate kazalec z enostavnimi potezami s prsti.
Levi in desni gumb sledilne plo&¢ice lahko uporabljate na enak nacin kot ustrezna gumba zunanje miske. Ce
zelite krmariti po zaslonu na dotik (samo pri nekaterih izdelkih), se s potezami, opisanimi v tem poglaviju,
neposredno dotaknite zaslona.

Poteze lahko tudi prilagodite in si ogledate predstavitev njihovega delovanja. V iskalno polje v opravilni vrstici
vnesite nadzorna plo&&a, nato paizberite Nadzorna plosca in nato Strojna oprema in zvok. Pod
moznostjo Naprave in tiskalniki izberite Miska.

r.%? 0POMBA: Ce ninavedeno drugace, lahko poteze s prsti uporabljate na sledilni ploé¢ici ali na zaslonu na
dotik (samo pri nekaterih izdelkih).

Dotik

Ce Zelite izbrati ali odpreti element na zaslonu, uporabite potezo dotika ali dvojnega dotika.

e  Postavite kazalec na element na zaslonu in se nato z enim prstom dotaknite obmocja sledilne ploscice
ali zaslona na dotik, da izberete element. Ce se ga dotaknete dvakrat, ga odprete.
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Povecava/pomanjSava z razmikanjem/priblizevanjem dveh prstov

Povecava/pomanjsava z dotikom dveh prstov omogoca povecavo in pomanjsavo slik ali besedila.

o (e Zelite pomanjsati element, na obmo¢ju sledilne plo¢ice ali zaslonu na dotik drzite dva prsta narazen
in ju nato povlecite skupaj.

o (e Zelite povetati element, na obmogju sledilne plos¢ice ali zaslonu na dotik drzite dva prsta skupaj in ju
nato razmaknite.

Dvoprstno pomikanje (samo na sledilni ploscici)
Z dvoprstnimi potezami se lahko po strani ali sliki premikate navzgor, navzdol ali na stran.

e  Polozite dva prsta nekoliko razmaknjena na obmocje sledilne plos¢ice in nato z njima drsite gor, dol, levo
oziroma desno.

Dvoprstni dotik (samo na sledilni plos¢ici)

Z dvoprstnim dotikom lahko odprete meni za predmet na zaslonu.

E 0POMBA: Dvoprstni dotik je enak Kliku z desno tipke migke.

e  Zdvema prstoma se dotaknite obmocja sledilne ploscice, da odprete meni moznosti za izbrani predmet.
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Stiriprstni dotik (samo na sledilni plos¢ici)

S Stiriprstnim dotikom odprete srediSce za opravila.

e  Stiriprstni dotik na sledilni plo&c¢ici uporabite, ¢e Zelite odpreti sredié¢e za opravila in prikazati trenutne
nastavitve ter obvestila.

(

Triprstno podrsanje (samo na sledilni ploscici)

Triprstno podrsanje uporabite, ¢e Zelite prikazati odprta okna in preklopiti med odprtimi okni ter namizjem.
e (e zelite prikazati vsa odprta okna, s tremi prsti podrsajte stran od sebe.
° Ce zelite prikazati namizje, s tremi prsti podrsajte proti sebi.

° Ce Zelite preklopiti med odprtimi okni, s tremi prsti podrsajte v levo ali desno.

&

Enoprstno drsenje (samo na zaslonu na dotik)

Enoprstno drsenje omogoca obracanje seznamov in strani ali pomikanje po njih ali premikanje predmeta.
e  Kazalec na zaslonu premikate tako, da s prstom drsite v smeri, v katero se Zelite premakniti.

e (e zelite premakniti predmet, ga pritisnite s prstom in pridrzite, nato pa povlecite prst, da predmet
premaknete.

=

\
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Uporaba tipkovnice in dodatne miske

S tipkovnico in miSko lahko vnasate, izbirate elemente, se pomikate in izvajate iste funkcije kot z ukazi na
dotik. Tipkovnica omogoca tudi izvajanje posebnih funkcij z ukaznimi tipkami in kombinacijami tipk.

E?’”f OPOMBA: Tipke in funkcije vase tipkovnice se lahko razlikujejo od tistih na tukaj opisani tipkovnici, odvisno
od drzave ali obmogja.

Uporaba tipkovnice in dodatne miske 25



5 Zabavne funkcije

Svoj racunalnik HP lahko uporabljate za delo ali zabavo. 0mogoc¢a komuniciranje prek kamere, urejgmje zvoka
in videa ali prikljucitev zunanjih naprav, na primer projektorja, monitorja, televizorja ali zvoc¢nikov. Ce si zelite
ogledati, kje v racunalniku so funkcije za zvok, video in kamero, glejte Komponente na strani 4.

Uporaba kamere

Racunalnik ima (vgrajeno) kamero, ki snema videoposnetke in zajema fotografije. Nekateri modeli omogocajo
videokonference in spletne klepete z uporabo pretotnega videa.

A (e zelite dostopiti do kamere, v iskalno polje v opravilni vrstici vnesite kame ra, nato pa na seznamu
programov izberite Kamera.

Uporaba zvoka

Prenesete lahko glasbene datoteke in jih poslusate, pretakate zvocne vsebine iz spleta (tudi radijske),
snemate zvok ali urejate zvok in video ter tako ustvarjate ve¢predstavnostne vsebine. V ra¢unalniku lahko
tudi predvajate glasbene CD-je (pri nekaterih modelih) ali za predvajanje CD-jev prikljucite zunaniji opticni
pogon. Za Se vedji uzitek ob poslusanju prikljucite slusalke ali zvocnike.

Prikljucitev zvocnikov

Zi¢ne zvoenike lahko prikljucite v ra¢unalnik prek vrat USB ali kombiniranega priklju¢ka za izhod zvoka
(slusalke)/vhod zvoka (mikrofon) na racunalniku ali zdruzitveni postaji.

Ce Zelite v ratunalnik prikljutiti brezzi¢ne zvoénike, upostevajte navodila proizvajalca naprave. Ce zelite v
racunalnik prikljuciti visokolocljivostne zvocnike, glejte Nastavitev zvoka HDMI na strani 29. Preden
prikljucite zvo¢nike, zmanjSajte glasnost.

Prikljucitev slusalk

A 0POZORILO! (e Zelite prepretiti poskodbe, najprej nastavite glasnost in si $ele nato nadenite slusalke,
usesne slusalke ali sluSalke z mikrofonom. Za dodatne varnostne informacije glejte Upravna, varnostna in
okoljevarstvena obvestila.

Za dostop do tega dokumenta naredite naslednje:
1.  Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite podpora, nato pa izberite aplikacijo HP Support Assistant.
—-ali—

Kliknite ikono vprasaja v opravilni vrstici.

V kombinirani priklju¢ek za izhod zvoka (slusalke)/vhod zvoka (mikrofon) na racunalniku lahko prikljucite

2. lzberite Moj ra¢unalnik, izberite zavihek Specifikacije, nato pa izberite Uporabniski vodniki.
Zitne slusalke.

Ce Zelite v racunalnik prikljuciti brezzi¢ne slusalke, upostevajte navodila proizvajalca naprave.
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Prikljucitev slusalk z mikrofonom

A 0POZORILO! (e Zelite prepretiti poskodbe, najprej nastavite glasnost in si $ele nato nadenite slualke,
uSesne sluSalke ali slusalke z mikrofonom. Za dodatne varnostne informacije glejte Upravna, varnostna in
okoljevarstvena obvestila.

Za dostop do tega dokumenta naredite naslednje:

1. Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite podpora, nato paizberite aplikacijo HP Support Assistant.
-Ali-
Kliknite ikono vprasaja v opravilni vrstici.

2. lIzberite Moj racunalnik, izberite zavihek Specifikacije, nato pa izberite Uporabniski vodniki.

Slusalke, ki imajo mikrofon, se imenujejo sluSalke z mikrofonom. V kombinirani prikljucek za izhod zvoka
(slusalke)/vhod zvoka (mikrofon) na racunalniku lahko prikljutite zi¢ne slusalke.

Ce Zelite v racunalnik prikljuciti brezzi¢ne slusalke z mikrofonom, upostevajte navodila proizvajalca naprave.

Uporaba nastavitev zvoka

Z nastavitvami zvoka lahko prilagodite sistemsko glasnost, spremenite sistemske zvoke ali upravljate zvocne
naprave.

Ce Zelite preveriti ali spremeniti nastavitve zvoka, naredite naslednje:
A

V iskalno polje v opravilni vrstici vnesite nadzorna plo&ca,izberite Nadzorna plos¢a, izberite
Strojna oprema in zvok, nato pa izberite Zvok.

—Ali-

Z desno tipko miske kliknite gumb za zacetni meni, izberite Nadzorna plo$¢a, Strojna oprema in zvok,
nato paizberite Zvok.

Vas racunalnik ima lahko izboljSan zvocni sistem Bang & Olufsen, DTS, Beats audio ali sistem drugega
proizvajalca. Zato ima vas racunalnik lahko napredne zvoéne funkcije, ki jih lahko nadzirate z nadzorno plosco
za zvok, specifitno za vas zvocni sistem.

Na nadzorni plosci za zvok si lahko ogledate in nadzirate nastavitve zvoka.

A Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite Nadzorna plo&ca,izberite Nadzorna ploséa, izberite
Strojna oprema in zvok, nato pa izberite nadzorno plosco za zvok, specifitno za vas sistem.

—Ali-

Z desno tipko miske kliknite gumb za zacetni meni, izberite Nadzorna plos$¢a, izberite Strojna oprema
in zvok in izberite nadzorno plosco za zvok, specificno za vas sistem.

Uporaba videa

Vas racunalnik je zmogljiva video naprava, ki omogoca ogled pretocnih videoposnetkov s priljubljenih spletnih
mest in prenos videoposnetkov in filmov za ogled v ra¢unalniku, ko niste povezani z omrezjem.

Za vegji uzitek ob gledaniju prikljucite zunanji monitor, projektor ali televizor v ena od vrat za video na
racunalniku.

M’ POMEMBNO: Zunanja naprava mora biti priklju¢ena v prava vrata na ra¢unalniku in s pravim kablom.
UpoStevajte navodila proizvajalca naprave.

Informacije o uporabi videofunkcij boste nasli v aplikaciji HP Support Assistant.
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Prikljucitev video naprav s kablom VGA

[%9 OPOMBA: Za prikljucitev video naprave VGA na racunalnik potrebujete kabel VGA, ki je naprodaj posebe;j.

Ce Zelite na zunanjem monitorju VGA videti zaslonsko sliko ratunalnika oziroma projicirati predstavitev,
priklju¢ite monitor ali projektor v vrata VGA.

1.  Prikljucite kabel VGA monitorja ali projektorja v vrata VGA na racunalniku, kot je prikazano.

|mm]

2. Stipkama fn + f4 preklapljate zaslonsko sliko med Stirimi stanji prikaza:
e  Samo zaslon racunalnika: ogled zaslonske slike le na racunalniku.
o  Podvaji: ogled zaslonske slike na racunalniku in zunaniji napravi hkrati.
e  Razsiri: ogled razsirjene zaslonske slike na racunalniku in zunanji napravi hkrati.
o  Samo drug zaslon: ogled zaslonske slike le na zunanji napravi.

Z vsakim pritiskom tipk fn + f4 se stanje prikaza spremeni.

[%’ OPOMBA: Za najboljSe rezultate povecajte locljivost zaslona zunanje naprave, predvsem ce
uporabljate moznost »RazSiri«, kot sledi. Izberite gumb Start, izberite Nastavitve, izberite Sistem,
izberite Zaslon in izberite Napredne nastavitve zaslona. Izberite ustrezno locljivost in nato izberite
Uporabi.

Prikljucitev video naprav s kablom HDMI

[%9 OPOMBA: Za prikljutitev naprave HDMI na racunalnik potrebujete kabel HDMI, ki je naprodaj posebe;j.

Ce Zelite na visokolotljivostnem televizorju ali monitorju videti zaslonsko sliko racunalnika, prikljucite
visokolocljivostno napravo v skladu z naslednjimi navodili:

1. Enkonec kabla HDMI prikljuite v vrata HDMI na racunalniku.
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HDMI

Drugi konec kabla prikljucite na visokolocljivostni televizor ali monitor.

S tipkama fn + 4 lahko preklapljate zaslonsko sliko raunalnika med Stirimi stanji prikaza:
e Lezaslon racunalnika: ogled zaslonske slike le na racunalniku.

e  Podvoji: ogled zaslonske slike na ra¢unalniku in zunanji napravi hkrati.

e  Razsiri: ogled razsirjene zaslonske slike na racunalniku in zunanji napravi hkrati.

e  Ledrugizaslon: ogled zaslonske slike le na zunanji napravi.

Z vsakim pritiskom tipk fn + f4 se stanje prikaza spremeni.

[’_ﬁ”f OPOMBA: ZanajboljSe rezultate povecajte locljivost zaslona zunanje naprave, predvsem e
uporabljate moznost »Razsiri«, kot sledi. Izberite gumb Start, izberite Nastavitve, izberite Sistem,
izberite Zaslon in izberite Napredne nastavitve zaslona. Izberite ustrezno locljivost in nato izberite
Uporabi.

Nastavitev zvoka HDMI

HDMI je edini video vmesnik, ki podpira visokoloc€ljivostni video in zvok. Ko poveZete visokolocljivostni
televizor z racunalnikom, lahko vklopite zvok HDMI na naslednji nacin:

1. Vpodrocju za obvestila na skrajni desni strani opravilne vrstice z desno tipko miske kliknite ikono
zvocnika, nato pa izberite Predvajalne naprave.

2. Na zavihku Predvajanje izberite ime digitalne izhodne naprave.

3. Kliknite Nastavi privzeto in nato V redu.

Ce Zelite zvok preklopiti nazaj na zvo¢nike rac¢unalnika, naredite naslednje:

1.  Vpodrogju za obvestila na skrajni desni strani opravilne vrstice z desno tipko miske kliknite ikono
zvocnika, nato pa kliknite Predvajalne naprave.

2. Na zavihku Predvajanje kliknite Zvoéniki.

3. Kliknite Nastavi privzeto in nato V redu.

Uporaba videa
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Odkrivanje brezzicnih zaslonov, zdruzljivih s tehnologijo Miracast, in povezovanje z
njimi (samo pri nekaterih izdelkih)

r.%? OPOMBA: (e zelite preveriti, katere vrste zaslon imate (zdruzljiv s standardom Miracast ali Intel WiDi), glejte
dokumentacijo, ki ste jo prejeli s televizorjem ali sekundarnim zaslonom.

Ce Zelite odkriti brezzi¢ne zaslone, zdruzljive s standardom Miracast, in se povezati z njimi, ne da bi zapustili
trenutni program, upostevajte spodnje korake.

Postopek za odpiranje zaslona Miracast:

A Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite pro-jiciranje in nato kliknite Projiciranje na drugi zaslon.
Kliknite Prikljuci na brezzicni zaslon, nato pa upostevajte navodila na zaslonu.
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6 Upravljanje napajanja

Racunalnik lahko deluje z akumulatorjem ali zunanjim napajanjem. Ce se racunalnik napaja iz akumulatorja in
zunanji napajalni vir ni na voljo za polnjenje akumulatorja, morate nadzorovati napolnjenost akumulatorja in
zmanjsati njegovo porabo.

Nekatere funkcije za upravljanje porabe, ki so opisane v tem poglavju, morda niso na voljo v vaSem
racunalniku.

Uporaba stanja spanja ali mirovanja

A POZOR: Ko je racunalnik v stanju spanja, obstaja vet¢ znanih ranljivih to¢k. Ce Zelite prepretiti dostop
nepooblasc¢enim uporabnikom do podatkov v racunalniku, tudi tistih Sifriranih, HP priporoca, da preklopite v
stanje mirovanja namesto v nacin spanja vsakic, ko niste fizicno ob ra¢unalniku. To je Se posebej pomembno,
ko potujete z racunalnikom.

POZOR: Da preprecite morebitno manjSo kakovost zvoka in videa, izgubo predvajanja zvoka in videa ali
izgubo podatkov, ne preklopite v stanje spanja, medtem ko racunalnik bere disk ali zunanjo pomnilnisko
kartico oziroma zapisuje nanju.

Sistem Windows ima dve stanji varevanja z energijo: spanje in mirovanje.

e  Stanje spanja se samodejno vzpostavi po obdobju nedejavnosti. Delo se shrani v pomnilnik, zato ga
lahko pozneje hitro obnovite. Spanje lahko zazenete tudi ro¢no. Za dodatne informacije glejte Preklop v
stanje spanja in iz njega na strani 31.

e  Stanje mirovanja se samodejno vklopi, ¢e je akumulator skoraj povsem prazen. V stanju mirovanja se
vase delo shrani v datoteko mirovanja, raunalnik pa se zaustavi. Stanje mirovanja lahko zazenete tudi
rocno. Za dodatne informacije glejte Preklop v stanje mirovanja in iz njega (samo pri nekaterih izdelkih)
na strani 32.

Preklop v stanje spanja in iz njega
V stanje spanja lahko preklopite na naslednja nacina:
e  Zaprite zaslon (samo pri nekaterih izdelkih).
e izberite gumb za za€etni meni, izberite ikono Napajanje, nato pa izberite Spanje.
e  Pritisnite bliznji¢no tipko za Spanje; na primer fn + 3 (samo pri nekaterih izdelkih).
Iz stanja spanja lahko preklopite na naslednje nacine:
e  na kratko pritisnite gumb za vklop/izklop;
e (ejeratunalnik zaprt, dvignite zaslon (samo pri nekaterih izdelkih).
e  Pritisnite tipko na tipkovnici (samo pri nekaterih izdelkih).
e  Tapnite sledilno ploscico (samo pri nekaterih izdelkih).

Ko rac¢unalnik preklopi iz natina spanja, se vase delo vrne na zaslon.

[%Nf 0POMBA: Ce ste nastavili geslo za izhod iz natina spanja, morate vnesti geslo za Windows in ele nato se
delo vrne na zaslon.
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Preklop v stanje mirovanja in iz njega (samo pri nekaterih izdelkih)

Z izbiro »Moznosti porabe energije« lahko omogocite mirovanje, ki ga vzpostavi uporabnik, in spreminjate
druge nastavitve porabe energije in ¢asovnih izklopov.

1. Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite moZnosti porabe energije, nato paizberite Moznosti
porabe energije.

—-ali-
Z desno tipko miske kliknite ikono napajanja E nato pa izberite MoZnosti porabe energije.

2. Vlevem podoknu izberite Izberi funkcijo stikala za vklop (besedilo se lahko razlikuje glede naizdelek).

3. 0Odvisno od izdelka lahko omogocite stanje mirovanja za napajanje iz akumulatorja ali zunanje napajanje
na naslednje nacine:

e  Stikalo za vklop/izklop — Pri moznosti Nastavitve gumbov za napajanje in spanje ter pokrova
(besedilo se lahko razlikuje glede na izdelek) izberite Ob pritisku na gumb za napajanje, nato pa
izberite Mirovanje.

e  Gumb za spanje (samo pri nekaterih izdelkih) — Pri moznosti Nastavitve gumbov za napajanje in
spanje ter pokrova (besedilo se lahko razlikuje glede na izdelek) izberite Ob pritisku na gumb za
spanje, nato pa izberite Mirovanje.

e  Pokrov (samo pri nekaterih izdelkih) — Pri moznosti Nastavitve gumbov za napajanje in spanje ter
pokrova (besedilo se lahko razlikuje glede na izdelek) izberite Ob zapiranju pokrova, nato pa
izberite Mirovanje.

o  Meni Poraba energije — Izberite Spreminjanje nastavitev, ki trenutno niso na voljo in nato pri
moznosti Nastavitve zaustavitve izberite potrditveno polje moznosti Mirovanje.

Do menija »Poraba energije« lahko dostopate tako, da izberete gumb Start.
4. Izberite Shrani spremembe.
A Zapreklop v mirovanje uporabite nacin, ki ste ga omogocili v 3. koraku.

A Zapreklop iz stanja mirovanja kratko pritisnite stikalo za vklop/izklop.

[%f 0POMBA: (e ste nastavili geslo za izhod iz stanja mirovanja, morate vnesti geslo za Windows, da se delo
znova prikaze na zaslonu.

Zaustavitev (izklop) racunalnika

A POZOR: Neshranjeni podatki bodo pri zaustavitvi racunalnika izgubljeni. Preden racunalnik izklopite,
shranite svoje delo.

Ukaz za zaustavitev zapre vse odprte programe, vklju¢no z operacijskim sistemom, nato pa izklopi zaslon in
racunalnik.

Ce racunalnika dalj ¢asa ne boste uporabljali in ga boste odklopili z zunanjega napajanja, zaustavite sistem.

Priporoc¢eno je, da uporabite program ukaz sistema Windows za zaustavitev.

[%f 0POMBA: Ce je racunalnik v stanju spanja ali mirovanja, morate to stanje naprej prekiniti, tako da na kratko
pritisnete gumb za vklop/izklop.
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1.  Shranite svoje delo in zaprite vse odprte programe.
2. lzberite gumb za zaéetni meni, izberite ikono Napajanje, nato pa izberite Zaustavitev sistema.

Ce se ratunalnik ne odziva in ne morete uporabiti prej omenjenih postopkov za zaustavitev, poskusite
uporabiti naslednje postopke za zaustavitev v sili v naslednjem vrstnem redu:

e  Pritisnite ctrl + alt + delete, izberite ikono Napajanje in izberite Zaustavitev sistema.
e  Pritisnite gumb za vklop/izklop in ga pridrzite vsaj deset sekund.

e  (eima ratunalnik zamenljivi akumulator (samo pri nekaterih izdelkih), ratunalnik odklopite z zunanjega
napajanja in odstranite akumulator.

Uporaba ikone napajanja in moznosti porabe energije

Ikona napajanja Eje prikazana v opravilni vrstici sistema Windows. Ikona napajanja omogoca hiter
dostop do nastavitev napajanja in preverjanje napolnjenosti akumulatorja.
e  Zaprikaz odstotne vrednosti preostale napolnjenosti akumulatorja in trenutnega nacrta porabe

premaknite kazalec prek ikone napajanja E

Za uporabo moznosti porabe energije z desno tipko miske kliknite ikono napajanja E nato pa

izberite MoZnosti porabe energije. V iskalno polje v opravilni vrstici lahko tudi vnesete moZnosti
porabe energije, nato paizberite MoZnosti porabe energije.

Razli¢ne ikone napajanja prikazuijejo, ali ra¢unalnik deluje na akumulator ali zunanje napajanje. Ce postavite
kazalko miske na ikono, se prikaze sporocilo, ¢e je akumulator dosegel nizko ali kriticno stanje.

Napajanje iz akumulatorja

A OPOZORILO! Morebitne varnostne tezave lahko zmanjSate tako, da s tem racunalnikom uporabljate samo
akumulator, ki ste ga dobili z ra¢unalnikom, nadomestni HP-jev akumulator ali zdruZljiv HP-jev akumulator, ki
ste ga kupili posebe;j.

Ko je v racunalniku napolnjen akumulator in racunalnik ni priklju¢en v zunanje napajanje, racunalnik deluje na
napajanje iz akumulatorja. Ko je racunalnik izklopljen in izklju€en iz zunanjega napajanja, se akumulator v
racunalniku poc¢asi prazni. Racunalnik prikaze sporocilo, ko akumulator doseze stopnjo praznega
akumulatorja oziroma je akumulator skoraj povsem prazen.

Zivljenjska doba akumulatorja racunalnika se lahko razlikuje glede na nastavitve za upravljanje porabe,
programe, ki se izvajajo v racunalniku, svetlost zaslona, zunanje naprave, povezane z racunalnikom, in druge
dejavnike.

[%”r OPOMBA: Ko odklopite zunanje napajanje, se svetlost zaslona samodejno zmanjSa, da se ohranja raven
napolnjenosti akumulatorja. Nekateri ra¢unalniski izdelki ohranjajo raven napolnjenosti akumulatorja tako,
da preklopijo v drug grafi¢ni nacin.

Prikaz napolnjenosti akumulatorja

Za prikaz odstotne vrednosti preostale napolnjenosti akumulatorja in trenutnega nacrta porabe premaknite

kazalec prek ikone napajanja E
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Iskanje informacij o akumulatorju v programu HP Support Assistant (samo pri
nekaterih izdelkih)

Za dostop do podatkov o akumulatorju naredite naslednje:

1.

Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite podpora, nato pa izberite aplikacijo HP Support Assistant.
—ali—
Izberite ikono vprasaja v opravilni vrstici.

Izberite Moj racunalnik, izberite zavihek Diagnostika in orodja, nato pa izberite Preverjanje
akumulatorja HP. Ce funkcija Preverjanje akumulatorja HP pokaze, da je akumulator treba zamenjati, se
obrnite na sluzbo za podporo.

HP Support Assistant vsebuje naslednja orodja in informacije o akumulatorju:

Preverjanje akumulatorja HP

Informacije o vrstah akumulatorjev, specifikacijah, zivljenjskih ciklih in kapaciteti.

Ohranjanje zmogljivosti akumulatorja

Nasveti za manjSo porabo akumulatorja in podaljSanje njegove Zivljenjske dobe:

Zmanjsajte svetlost zaslona.
V mozZnostih porabe izberite nastavitev Varcevanje porabe.
Ko brezzi¢nih naprav ne uporabljate, jih izklopite.

Izkljucite zunanje naprave, ki niso prikljutene na zunaniji vir napajanja, ko jih ne uporabljate, npr. zunanji
trdi disk, priklju¢en v vrata USB.

Ustavite, onemogocite ali odstranite vse zunanje pomnilniske kartice, ki jih ne uporabljate.

Preden koncate z delom, preklopite v stanje spanja ali zaustavite sistem.

Prepoznavanje stanj praznega akumulatorja

Ko akumulator, ki je edini napajalni vir racunalnika, doseZe nizko ali kriti€no stopnjo napolnjenosti, se zgodi
naslednje:

Lucka akumulatorja (samo pri nekaterih izdelkih) kaze nizko ali kriti¢no stopnjo napolnjenosti.

—ali—

Ikona napajanja E prikazuje obvestilo o nizki ali kriti¢ni stopnji akumulatorja.

[%f’ OPOMBA: Za dodatne informacije o ikoni napajanja glejte Uporaba ikone napajanja in moZnosti porabe
energije na strani 33.

Ko se pojavi kriti¢no stanje akumulatorja, racunalnik ukrepa na naslednja nacina:

Ce je mirovanje onemogo¢eno in je ra¢unalnik vklopljen ali v stanju spanja, ratunalnik za kratek ¢as
ostane v stanju spanja, nato pa se zaustavi in izgubi vse neshranjene podatke.

Ce je omogo¢eno mirovanije in je racunalnik vklopljen ali stanju spanja, ra¢unalnik preklopi v mirovanje.
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ReSevanje stanja praznega akumulatorja

ReSevanje stanja praznega akumulatorja, ko je na voljo zunanji vir napajanja
V racunalnik in zunanje napajanje prikljucite eno od naslednjega:
e  napajalnik
e  dodatno zdruzitveno napravo ali razsiritveni izdelek

e  dodatni napajalnik, ki je pri HP-ju na voljo kot dodatna oprema.

ReSevanje stanja praznega akumulatorja, ko vir napajanja ni na voljo

Shranite svoje delo in izklopite racunalnik.

ReSevanje stanja praznega akumulatorja, ko se racunalnik ne more zbuditi iz stanja mirovanja
1.  Napajalnik prikljucite v raunalnik in zunanje napajanje.

2. Iz mirovanja preklopite tako, da pritisnete gumb za vklop/izklop.

Akumulator, ki ga lahko zamenja uporabnik

A OPOZORILO! Morebitne varnostne tezave lahko zmanjsate tako, da s tem ra¢unalnikom uporabljate samo
akumulator, ki ga lahko zamenja uporabnik in ste ga dobili z racunalnikom, nadomestni HP-jev akumulator ali
zdruzljiv HP-jev akumulator, ki ste ga kupili posebe;j.

A POZOR: Odstranjevanje zamenljivega akumulatorja, ki je edini vir napajanja za racunalnik, lahko povzroci
izgubo podatkov. Da preprecite izgubo podatkov, shranite delo ali zaustavite racunalnik s sistemom Windows,
preden odstranite akumulator.

Odstranjevanje akumulatorja, ki ga lahko zamenja uporabnik
Ce Zelite odstraniti akumulator, ki ga lahko zamenja uporabnik, glejte navodila in sliko v nadaljevanju:
1. Naravni povrsini obrnite racunalnik okrog, tako da je akumulator obrnjen proti vam.

2. Potisnite zapah za zaklep akumulatorja (1), da odklenete akumulator, nato pa potisnite zaklep za
sprostitev akumulatorija (2), da sprostite akumulator.

@”f OPOMBA: Zaklep za sprostitev akumulatorja se samodejno pomakne v prvoten polozaj.

Napajanje iz akumulatorja
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3. Odstranite akumulator (3) iz racunalnika.

Hranjenje akumulatorja, ki ga lahko zamenja uporabnik

A POZOR: Ce Zelite zmanjsati moznosti okvare akumulatorja, ga ne smete dalj ¢asa izpostavljati visoki
temperaturi.

Shranjeni akumulator morate preveriti vsakih est mesecev. Ce je napolnjen manj kot 50-odstotno, ga
napolnite, preden ga znova shranite.

Odlaganje akumulatorja, ki ga lahko zamenja uporabnik

A OPOZORILO! ce zelite zmanjSati moznost pozara ali opeklin, ne razstavljajte, ne stiskajte in ne luknjajte
akumulatorja, ne krajSajte zunanjih kontaktov ter akumulatorja ne zavrzite v ogen;j ali vodo.

Za informacije o pravilnem odlaganju akumulatorja glejte Upravna, varnostna in okoljevarstvena obvestila.
Za dostop do tega dokumenta naredite naslednje:

A Izberite gumb za za€etni meni, izberite Pomo¢ in podpora HP, nato pa izberite Dokumentacija HP.

Zunanje napajanje

Za informacije o priklju¢evanju na zunanje napajanje glejte letak Navodila za nastavitev, ki je prilozen v Skatli
z racunalnikom.

Racunalnik se ne napaja iz akumulatorja, ko je priklju¢en na zunanje napajanje prek odobrenega napajalnika
ali dodatne zdruzitvene naprave ali razsiritvenega izdelka.

A OPOZORILO! Zracunalnikom uporabljajte samo prilozeni napajalnik, nadomestni napajalnik, ki ga priskrbi
HP, ali zdruzljivi napajalnik, kupljen pri HP-ju, saj tako preprecite morebitna varnostna tveganja.

A OPOZORILO! Ne polnite akumulatorja racunalnika, ko ste na letalu.

Racunalnik prikljucite na zunanje napajanje v naslednjih primerih:
e (e polnite ali umerjate akumulator;

e (e nameScate ali posodabljate sistemsko programsko opremo;
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e (e posodabljate sistemski BIOS;

e (e zapisujete podatke na disk (samo pri nekaterih izdelkih);

e (e uporabljate program za defragmentiranje diska v racunalnikih z notranjimi trdimi diski;
e  (eizvajate varnostno kopiranje ali obnovitev.

Ko prikljucite racunalnik na zunanje napajanje:

e  akumulator se zacne polniti;

e  svetlost zaslona se poveca;

ikona napajanja E spremeni videz.

Ko odklopite zunanje napajanje, se zgodi naslednje:
e racunalnik preklopi na napajanje iz akumulatorja;
e  svetlost zaslona se samodejno zmanjsa, da se ohranja raven napolnjenosti akumulatorja;

ikona napajanja E spremeni videz.
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7 Varnost

ve

Zascita racunalnika

Standardne varnostne funkcije operacijskega sistema Windows in pripomocek Computer Setup (BIOS, ki se
izvaja v katerem koli operacijskem sistemu) lahko zasc¢itijo vase osebne nastavitve in podatke pred raznimi
tveganiji.

[%f OPOMBA: Varnostne reSitve so namenjene dodatni zasciti, vendar pa ne morejo preprediti kraje racunalnika
ali napacnega ravnanja z njim.

[%’/r OPOMBA: Preden svoj racunalnik posSljete na servis, varnostno kopirajte in izbrisite zaupne datoteke ter
odstranite vse nastavitve gesel.

[%’/r OPOMBA: Nekatere funkcije, ki so navedene v tem poglavju, morda niso na voljo v vasem racunalniku.

[%’/r OPOMBA: Racunalnik podpira Computrace, spletno varnostno storitev za sledenje in obnovo, ki je na voljo v
nekaterih regijah. Ukradeni racunalnik lahko najdete s storitvijo Computrace, ¢e se nepooblasceni uporabnik
poveze v internet. Ce Zelite uporabljati Computrace, morate kupiti programsko opremo in se narociti na to
storitev. Za informacije o naro¢anju programske opreme Computrace pojdite na spletno mesto
http://www.hp.com.

Racunalni$ko tveganje Varnostna funkcija

Nepooblascena raba racunalnika e  Programska oprema HP Client Security skupaj z geslom,
pametno kartico, brezkontaktno kartico, registriranimi
prstnimi odtisi ali drugo poverilnico za preverjanje pristnosti

e  Geslo za vklop BIOS-a

Nepooblas¢en dostop do orodja Computer Setup (BIOS) Skrbnisko geslo za BIOS v orodju Computer Setup*

Nepooblascen dostop do vsebin na trdem disku Geslo DriveLock (samo pri nekaterih izdelkih) v programu
Computer Setup*

Nepooblascen zagon z dodatnega zunanjega opti¢nega pogona Funkcija zagonskih moznosti v orodju Computer Setup*

(samo pri nekaterih izdelkih), dodatnega zunanjega trdega diska
(samo pri nekaterih izdelkih) ali notranjega omreznega vmesnika

Nepooblascen dostop do uporabniskega racuna Windows Uporabnisko geslo za Windows
Nepooblaséen dostop do podatkov Windows BitLocker
Nepooblascena odstranitev racunalnika Reza za varnostni kabel (na voljo je samo pri nekaterih izdelkih in

se uporablja z dodatnim varnostnim kablom)

*Orodje Computer Setup je vdelan pripomocek, temelje¢ na pomnilniku ROM, ki ga lahko uporabljate celo takrat, ko operacijski sistem
ne deluje ali se ne nalozi. Za pomikanje in izbiranje v orodju Computer Setup lahko uporabite kazalno napravo (sledilno plos¢ico,
kazalno palico ali misko USB) ali tipkovnico.

OPOMBA: Na tabli¢nih racunalnikih brez tipkovnice lahko uporabite zaslon na dotik.
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Uporaba gesel

Geslo je skupina znakov, ki jih izberete, da zavarujete podatke v ra¢unalniku. Nastavite lahko vec vrst gesel,
odvisno od nacina, s katerim Zelite nadzirati dostop do svojih informacij. Gesla lahko nastavite v operacijskem
sistemu Windows ali v orodju Computer Setup, ki je predhodno namesceno v racunalniku.

e  Skrbnisko geslo in geslo za vklop BIOS-a ter gesla DriveLock so nastavljena v orodju Computer Setup in z
njimi upravlja sistemski BIOS.

e  (esla operacijskega sistema Windows so nastavljena samo v operacijskem sistemu Windows.

e (e ste pozabili uporabnigko geslo DriveLock in glavno geslo DriveLock, nastavljeno v orodju Computer
Setup, se trdi disk, ki je zaSciten s tema gesloma, trajno zaklene in ga ve¢ ni mozno uporabiti.

Za funkcije orodja Computer Setup in varnostne funkcije operacijskega sistema Windows lahko uporabite isto
geslo.

Pri ustvarjanju in shranjevanju gesel upostevajte spodnje nasvete:
e Ko ustvarjate gesla, upoStevajte zahteve programa.

e Neuporabljajte istega gesla za razli¢ne programe in spletna mesta ter svojega gesla za sistem Windows
ne uporabite za noben drug program ali spletno mesto.

e  Funkcijo Password Manager v programu HP Client Security uporabite za shranjevanje uporabniskih imen
in gesel za spletna mesta ter programe. Pozneje jih boste lahko varno prebrali, e jih pozabite.

° Gesel ne shranjujte v racunalnisko datoteko.
Naslednji tabeli prikazujeta obitajno uporabljena skrbniska gesla operacijskega sistema Windows in BIOS ter
opisujeta njihove funkcije.

Nastavitev gesel v sistemu Windows

Geslo Funkcija

Skrbnisko geslo* Varuje dostop do dolocene stopnje skrbniSkega racuna
operacijskega sistema Windows.

OPOMBA: Z nastavitvijo skrbniSkega gesla za sistem Windows
ne nastavite tudi skrbniSkega gesla sistemskega BI0OS-a.

Uporabnisko geslo* Zasciti dostop do uporabniskega racuna Windows.

*Za informacije o nastavitvi skrbniskega ali uporabniskega gesla za Windows v iskalno polje v opravilni vrstici vnesite podpora, nato
paizberite program HP Support Assistant.
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Nastavitev gesla v orodju Computer Setup

Geslo

Funkcija

Skrbnisko geslo za BIOS*

Varuje dostop do orodja Computer Setup.

0POMBA: (e so aktivne funkcije za zas¢ito skrbnigkega gesla za
BIOS, tega gesla morda ne boste mogli odstraniti, dokler teh
funkcij ne izklopite.

Geslo za vklop

e  Vnesti ga morate vsakic, ko vklopite ali znova zazenete
racunalnik.

° (e pozabite geslo za vklop, racunalnika ne morete vklopiti ali
znova zagnati.

Glavno geslo DriveLock*

Varuje dostop do notranjega trdega diska, ki je zasciten s
sistemom DriveLock, in se nastavi pri geslih DriveLock med
postopkom omogocanja. To geslo se uporablja tudi za
odstranjevanje zascite DriveLock.

Uporabnisko geslo DriveLock*

Varuje dostop do notranjega trdega diska, ki je zasciten s
sistemom DriveLock in se nastavi pri geslih DriveLock med
postopkom omogocanja.

*Za podrobnosti 0 posameznem geslu glejte naslednje teme.

Upravljanje skrbniskega gesla za BIOS
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Geslo nastavite, spremenite ali izbriSete tako:
Nastavitev novega skrbniskega gesla za BI0S

1.  Zazenite orodje Computer Setup.

e  Racunalniki ali tabli¢ni racunalniki s tipkovnicami:

A Vklopite ali znova zaZenite racunalnik; ko se prikaze logotip HP, pritisnite tipko 10, da

zazenete orodje Computer Setup.

e  Tabli¢ni racunalniki brez tipkovnic:

A Izklopite tabli¢ni racunalnik. Pritisnite gumb za vklop/izklop skupaj z gumbom za zmanjsanje
glasnosti, da se prikaze zagonski meni, nato pa tapnite f10, da zaZenete orodje Computer

Setup.

2. lzberite Security (Varnost), izberite Create BIOS administrator password (Ustvari skrbnisko geslo
sistemskega BI0S-a) ali Set Up BIOS administrator Password (Nastavi skrbnisko geslo sistemskega
BIOS-a) (samo pri nekaterih izdelkih), nato pa pritisnite enter.

3. Vprikazani poziv vnesite geslo.

4. V prikazani poziv vnesite novo geslo, da ga potrdite.

5. (e zelite shraniti spremembe in zapreti orodje Computer Setup, izberite ikono za shranjevanje, nato pa

upostevajte zaslonska navodila.

—ali-

Izberite Main (Glavno), izberite Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), nato pa pritisnite

enter.

Spremembe se uveljavijo ob vnovicnem zagonu rac¢unalnika.
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Spreminjanje skrbniSkega gesla za BI0S
1.  Zazenite orodje Computer Setup.
e  Racunalniki ali tabli¢ni racunalniki s tipkovnicami:

A Vklopite ali znova zaZenite ra¢unalnik; ko se prikaze logotip HP, pritisnite tipko f10, da
zazenete orodje Computer Setup.

e  Tablicni racunalniki brez tipkovnic:

A Izklopite tabli¢ni racunalnik. Pritisnite gumb za vklop/izklop skupaj z gumbom za zmanjSanje
glasnosti, da se prikaze zagonski meni, nato pa tapnite f10, da zaZenete orodje Computer
Setup.

2. Vnesite trenutno skrbnisko geslo sistemskega BI0S-a.

Izberite Security (Varnost), izberite Change BIOS administrator Password (Spremeni skrbnisko geslo
sistemskega BI0S-a) ali Change Password (Spremeni geslo) (samo pri nekaterih izdelkih), nato pa
pritisnite enter.

V prikazani poziv vnesite trenutno geslo.
V prikazani poziv vnesite novo geslo.

V prikazani poziv vnesite novo geslo, da ga potrdite.

N o un s

Ce Zelite shraniti spremembe in zapreti orodje Computer Setup, izberite ikono za shranjevanje, nato pa
upostevajte zaslonska navodila.

—ali—

Izberite Main (Glavno), izberite Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), nato pa pritisnite
enter.

Spremembe se uveljavijo ob vnoviénem zagonu racunalnika.
Brisanje skrbniSkega gesla za BI0S
1.  Zazenite orodje Computer Setup.

e  Racunalniki ali tabli¢ni racunalniki s tipkovnicami:

A Vklopite ali znova zaZenite racunalnik; ko se prikaze logotip HP, pritisnite tipko 10, da
zazenete orodje Computer Setup.

e  Tabli¢ni racunalniki brez tipkovnic:

A Izklopite tabli¢ni racunalnik. Pritisnite gumb za vklop/izklop skupaj z gumbom za zmanj3anje
glasnosti, da se prikaze zagonski meni, nato pa tapnite f10, da zazenete orodje Computer
Setup.

2. Vnesite trenutno skrbnisko geslo sistemskega BIOS-a.

3. lzberite Security (Varnost), izberite Change BIOS administrator Password (Spremeni skrbnisko geslo
sistemskega BI0S-a) ali Change Password (Spremeni geslo) (samo pri nekaterih izdelkih), nato pa
pritisnite enter.

4. V prikazani poziv vnesite trenutno geslo.

5. Ko se prikaze poziv za vnos novega gesla, pustite polje prazno in pritisnite enter.

Uporaba gesel
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6. Ko se prikaze poziv za vnovifen vnos novega gesla, pustite polje prazno in pritisnite enter.

7.  Ce zelite shraniti spremembe in zapreti orodje Computer Setup, izberite ikono za shranjevanje, nato pa
upostevajte zaslonska navodila.

—ali-

Izberite Main (Glavno), izberite Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), nato pa pritisnite
enter.

Spremembe se uveljavijo ob vnovicnem zagonu rac¢unalnika.

VUnos skrbniskega gesla za BI0S

V poziv BIOS administrator password (Skrbnisko geslo sistemskega BI0S-a) vnesite geslo (uporabite iste
tipke kot ste jih uporabili pri nastavitvi gesla) in pritisnite enter. Po dveh neuspesnih poskusih vnosa
skrbniSkega gesla za BIOS morate znova zagnati racunalnik in poskusiti znova.

Uporaba varnostnih moznosti Drivelock

Varnostna funkcija DriveLock preprecuje nepooblascen dostop do vsebine trdega diska. Funkcijo DriveLock
lahko omogocite samo za notranje trde diske racunalnika. Ko za pogon omogocite funkcijo DriveLock, je
dostop do njega mogoc samo, e najprej vnesete ustrezno geslo. Pogon mora biti vstavljen v racunalnik ali
napredni podvojevalnik vrat, da ga je mogoce odkleniti.

Varnostne moznosti DriveLock zagotavljajo spodaj navedene funkcije:

e  Automatic DriveLock (Samodejno zaklepanje pogonov) — glejte Izbiranje funkcije Automatic DriveLock
(Samodejno zaklepanje pogonov) (samo pri nekaterih izdelkih) na strani 42.

e Nastavitev glavnega gesla DriveLock — glejte Rocno izbiranje funkcije DriveLock na strani 44.

e  Omogocenje funkcije DriveLock — glejte Omogocenje funkcije DriveLock in nastavitev uporabniskega
gesla DriveLock na strani 45.

Izbiranje funkcije Automatic DriveLock (Samodejno zaklepanje pogonov) (samo pri nekaterih
izdelkih)

Preden lahko omogocite funkcijo Automatic DriveLock (Samodejno zaklepanje pogonov), morate nastaviti
skrbnigko geslo sistemskega BI0S-a. Ce je omogoéena funkcija Automatic DriveLock (Samodejno zaklepanje
pogonov), sta ustvarjena naklju¢no uporabnisko geslo DriveLock in glavno geslo DriveLock, ki sta izpeljana iz
skrbniskega gesla sistemskega BI0S-a. Ko je racunalnik vklopljen, naklju¢no uporabnisko geslo samodejno
odklene pogon. Ce pogon prenesete v drug racunalnik, morate za njegovo odklepanje v poziv za geslo
DriveLock vnesti skrbnisko geslo sistemskega BI0S-a za izvirni racunalnik.

Omogocanje funkcije Automatic DriveLock (Samodejno zaklepanje pogonov)
Ce Zelite omogo¢iti funkcijo Automatic DriveLock (Samodejno zaklepanje pogonov), naredite naslednje:
1.  Zazenite orodje Computer Setup.
e  Racunalniki ali tablicni racunalniki s tipkovnicami:
1. lzklopite racunalnik.

2.  Pritisnite gumb za vklop/izklop; ko se prikaze logotip HP, pritisnite tipko f10, da zazenete
orodje Computer Setup.

e  Tabli¢ni racunalniki brez tipkovnic:
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1. Izklopite tabli¢ni racunalnik.

2. Pritisnite gumb za vklop/izklop skupaj z gumbom za zmanjsanje glasnosti, da se prikaze
zagonski meni, nato pa tapnite f10, da zaZzenete orodje Computer Setup.

V poziv za skrbniSko geslo sistemskega BI0S-a vnesite skrbnisko geslo sistemskega BI0S-a, nato pa
pritisnite enter.

Izberite Security (Varnost), izberite Hard Drive Utilities (Pripomocki za trde diske), izberite DriveLock/
Automatic DriveLock, nato pa pritisnite enter.

Potrditveno polje Automatic DriveLock (Samodejno zaklepanje pogonov) izberete s tipko enter, klikom
z levo tipko miske ali zaslonom na dotik.

Ce Zelite shraniti spremembe in zapreti orodje Computer Setup, izberite ikono za shranjevanje, nato pa
upostevajte zaslonska navodila.

—ali—

Izberite Main (Glavno), izberite Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), nato pa pritisnite
enter.

Onemogocanje funkcije Automatic DriveLock (Samodejno zaklepanje pogonov)

Ce Zelite onemogotiti funkcijo Automatic DriveLock (Samodejno zaklepanje pogonov), naredite naslednje:

1.

Zazenite orodje Computer Setup.
e  Racunalniki ali tabli¢ni racunalniki s tipkovnicami:
1. lzklopite racunalnik.

2.  Pritisnite gumb za vklop/izklop; ko se prikaze logotip HP, pritisnite tipko f10, da zazenete
orodje Computer Setup.

e  Tabli¢ni racunalniki brez tipkovnic:
1. lzklopite tabli¢ni racunalnik.

2.  Pritisnite gumb za vklop/izklop skupaj z gumbom za zmanjsanje glasnosti, da se prikaze
zagonski meni, nato pa tapnite f10, da zaZenete orodje Computer Setup.

V poziv za skrbniSko geslo sistemskega BI0S-a vnesite skrbnisko geslo sistemskega BIOS-a, nato pa
pritisnite enter.

Izberite Security (Varnost), izberite Hard Drive Utilities (Pripomocki za trde diske), izberite DriveLock/
Automatic DriveLock, nato pa pritisnite enter.

Izberite notraniji trdi disk, nato pa pritisnite enter.

Potrditveno polje Automatic DriveLock (Samodejno zaklepanje pogonov) podistite s tipko enter, klikom
z levo tipko miske ali zaslonom na dotik.

Ce Zelite shraniti spremembe in zapreti orodje Computer Setup, izberite ikono za shranjevanje, nato pa
upostevajte zaslonska navodila.

—ali—

Izberite Main (Glavno), izberite Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), nato pa pritisnite
enter.

Uporaba gesel
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Vnos gesla za Automatic DriveLock (Samodejno zaklepanje pogonov)

Medtem ko je funkcija Automatic DriveLock (Samodejno zaklepanje pogonov) omogocena in je pogon v
izvirnem racunalniku, se ne prikaze poziv za vnos gesla DriveLock, s katerim bi odklenili pogon. Toda ¢e pogon
prenesete v drug racunalnik ali v izvirnem racunalniku zamenjate sistemsko plosco, se prikaze poziv za vnos
gesla DriveLock.

V tem primeru v poziv za geslo DriveLock vnesite skrbniSko geslo sistemskega BI0S-a za izvirni racunalnik
(uporabite iste tipke kot ste jih uporabili za nastavitev gesla), nato pa za odklepanje pogona pritisnite enter.

Po treh napacnih poskusih vnosa gesla morate zaustaviti ra¢unalnik in poskusiti znova.

Rocno izbiranje funkcije DriveLock

A POZOR: Ce Zelite prepretiti, da bi trdi disk, zas¢iten s funkcijo DriveLock, postal trajno neuporaben, shranite

uporabnisko in glavno geslo funkcije DriveLock na varno mesto stran od racunalnika. Ce pozabite obe gesli
DriveLock, se trdi disk trajno zaklene in ga ni mogoce ve¢ uporabljati.

Ce Zelite roéno omogotiti zastito DriveLock za notranji trdi disk, morate nastaviti glavno geslo in v programu
Computer Setup omogociti funkcijo DriveLock. Pri uporabi varnostne funkcije DriveLock upoStevajte
naslednje:

e  Dostop do trdega diska, zaScitenega s funkcijo Drive Lock, je mogo¢ samo z uporabniskim ali glavnim
geslom DriveLock.

e  Priporotamo, da je lastnik uporabniSkega gesla DriveLock uporabnik, ki vsakodnevno uporablja zasciteni
trdi disk. Lastnik glavnega gesla DriveLock je lahko skrbnik sistema ali uporabnik, ki vsakodnevno
uporablja trdi disk.

e  Uporabnisko in glavno geslo DriveLock sta lahko enaki.

Nastavitev glavnega gesla DriveLock
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Ce Zelite nastaviti glavno geslo DriveLock, naredite naslednje:
1.  Zazenite orodje Computer Setup.
e  Racunalniki ali tabli¢ni racunalniki s tipkovnicami:
1. lIzklopite racunalnik.

2.  Pritisnite gumb za vklop/izklop; ko se prikaze logotip HP, pritisnite tipko f10, da zazenete
orodje Computer Setup.

e  Tabli¢ni racunalniki brez tipkovnic:
1. lzklopite tabli¢ni racunalnik.

2.  Pritisnite gumb za vklop/izklop skupaj z gumbom za zmanjSanje glasnosti, da se prikaze
zagonski meni, nato pa tapnite f10, da zaZzenete orodje Computer Setup.

2. lzberite Security (Varnost), izberite ustrezno moznost za Hard Drive Utilities (Pripomocki za trde diske),
izberite DriveLock/Automatic DriveLock, nato pa pritisnite enter.

Izberite trdi disk, ki ga Zelite zas(ititi, nato pa pritisnite enter.
Izberite Set DriveLock Master Password (Nastavi glavno geslo DriveLock), nato pa pritisnite enter.

Natancno preberite opozorilo.

o v s W

Ce Zelite nastaviti glavno geslo DriveLock, sledite navodilom na zaslonu.
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[%f OPOMBA: Funkcijo DriveLock lahko omogocite Se preden zaprete orodje Computer Setup, kar velja tudi
za nastavitev uporabniSkega gesla DriveLock. Za dodatne informacije glejte 0mogocenije funkcije
DriveLock in nastavitev uporabniSkega gesla DriveLock na strani 45.

7.  Ce zelite zapreti orodje Computer Setup, izberite Main, (Glavno), izberite Save Changes and Exit (Shrani
spremembe in zapri), nato pa izberite Yes (Da).

Omogocenje funkcije DriveLock in nastavitev uporabniskega gesla DriveLock
Ce Zelite omogodtiti funkcijo DriveLock in nastaviti uporabnigko geslo DriveLock, naredite naslednje:
1.  Zazenite orodje Computer Setup.
e  Racunalniki ali tabli¢ni racunalniki s tipkovnicami:
1. lzklopite racunalnik.

2. Pritisnite gumb za vklop/izklop; ko se prikaze logotip HP, pritisnite tipko f10, da zazenete
orodje Computer Setup.

e  Tabli¢ni racunalniki brez tipkovnic:
1.  lzklopite tabli¢ni racunalnik.

2.  Pritisnite gumb za vklop/izklop skupaj z gumbom za zmanjsanje glasnosti, da se prikaze
zagonski meni, nato pa tapnite f10, da zaZenete orodje Computer Setup.

2. lzberite Security (Varnost), izberite Hard Drive Utilities (Pripomocki za trde diske), izberite DriveLock/
Automatic DriveLock, nato pa pritisnite enter.

Izberite trdi disk, ki ga Zelite zas¢ititi, nato pa pritisnite enter.
Izberite Enable DriveLock (Omogoci DriveLock), nato pa pritisnite enter.

Natancno preberite opozorilo.

o un s W

Za nastavitev uporabniskega gesla DriveLock in omogocenje funkcije DriveLock sledite navodilom na
zaslonu.

7.  Ce zelite zapreti orodje Computer Setup, izberite Main, (Glavno), izberite Save Changes and Exit (Shrani
spremembe in zapri), nato pa izberite Yes (Da).

Onemogocenje funkcije DriveLock
1.  Zazenite orodje Computer Setup.
e  Racunalniki ali tabli¢ni racunalniki s tipkovnicami:
1.  Izklopite racunalnik.

2. Pritisnite gumb za vklop/izklop; ko se prikaze logotip HP, pritisnite tipko f10, da zazenete
orodje Computer Setup.

e  Tabli¢ni racunalniki brez tipkovnic:
1. lzklopite tabli¢ni racunalnik.

2.  Pritisnite gumb za vklop/izklop skupaj z gumbom za zmanjsanje glasnosti, da se prikaze
zagonski meni, nato pa tapnite f10, da zaZenete orodje Computer Setup.

2. lIzberite Security (Varnost), izberite Hard Drive Utilities (Pripomocki za trde diske), izberite DriveLock/
Automatic DriveLock, nato pa pritisnite enter.

3. lzberite trdi disk, ki ga Zelite upravljati, nato pa pritisnite enter.
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Izberite Disable DriveLock (Onemogoci DriveLock), nato pa pritisnite enter.
Ce Zelite onemogociti funkcijo DriveLock, sledite navodilom na zaslonu.

Ce Zelite zapreti orodje Computer Setup, izberite Main, (Glavno), izberite Save Changes and Exit (Shrani
spremembe in zapri), nato pa izberite Yes (Da).

Unos gesla DriveLock

Preverite, ali je trdi disk vstavljen v racunalnik (ne v dodatno zdruzitveno napravo ali zunanje lezisce
MultiBay).

V poziv DriveLock Password (Geslo DriveLock) vnesite uporabnisko ali glavno geslo DriveLock (uporabite iste
tipke kot ste jih uporabili za nastavitev gesla), nato pa pritisnite enter.

Po treh napacnih poskusih vnosa gesla morate zaustaviti racunalnik in poskusiti znova.

Spreminjanje gesla DriveLock
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Za spreminjanje gesla DriveLock v orodju Computer Setup sledite naslednjim korakom:

1.
2.
3.

1.

Izklopite rac¢unalnik.
Pritisnite gumb za vklop/izklop.

V poziv DriveLock Password (Geslo DriveLock) vnesite trenutno uporabnisko ali glavno geslo DriveLock,
ki ga spreminjate, pritisnite enter, nato pa pritisnite ali tapnite f10, da zaZenete orodje Computer Setup.

Izberite Security (Varnost), izberite Hard Drive Utilities (Pripomocki za trde diske), izberite DriveLock/
Automatic DriveLock, nato pa pritisnite enter.

Izberite trdi disk, ki ga Zelite upravljati, nato pa pritisnite enter.

Opravite izbiro za geslo DriveLock, ki ga zelite spremeniti, nato pa z upoStevanjem zaslonskih navodil
vnesite gesli.

Ej?)y OPOMBA: Moznost Change DriveLock Master Password (Spremeni glavno geslo DriveLock) je vidna

samo, Ce ste v 3. koraku v poziv DriveLock Password (Geslo DriveLock) vnesli glavno geslo DriveLock.

Ce Zelite zapreti orodje Computer Setup, izberite Main (Glavno), izberite Save Changes and Exit (Shrani
spremembe in zapri), nato pa sledite navodilom na zaslonu.

Uporaba funkcije Windows Hello (samo pri nekaterih izdelkih)

Vizdelkih, ki so opremljeni z bralnikom prstnih odtisov ali infrarde¢o kamero, storitev Windows Hello
omogoca vpis tako, da podrsate s prstom ali pogledate v kamero.

Ce Zelite nastaviti funkcijo Windows Hello, naredite naslednje:

1.
2.

Izberite gumb za zacetni meni, Nastavitve, Racuni in MoZnosti vpisa.

V storitvi Windows Hello uposStevajte navodila na zaslonu, da dodate geslo in Stevilsko kodo PIN, nato pa
v€lanite svoj prstni odtis ali ID obraza.

[%”f OPOMBA: Dolzina kode PIN ni omejena, vendar pa mora vsebovati samo Stevilke. Uporaba abecednih

ali posebnih znakov ni dovoljena.
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Uporaba protivirusne programske opreme

Ko rac¢unalnik uporabljate za dostopanje do e-poSte, omreZja ali interneta, ga izpostavljate racunalniskim
virusom. Racunalniski virusi lahko onemogocijo operacijski sistem, programe ali pripomocke ali pa povzrocijo,
da ne delujejo pravilno.

Protivirusna programska oprema lahko zazna in unici vecino virusov ter v vecini primerov tudi popravi
poskodbe, ki jih je povzrocil virus. Ce Zelite, da bo racunalnik neprekinjeno zasciten pred najnovejSimi virusi,
morate protivirusno programsko opremo redno posodabljati.

Program Windows Defender je vnaprej namescen v racunalnik. Priporo¢amo vam, da Se naprej uporabljate
protivirusni program ter tako popolnoma zas¢itite svoj racunalnik.

Vec informacij o racunalniskih virusih poiscite v orodju HP Support Assistant.

Uporaba programske opreme pozarnega zidu

Pozarni zidovi preprecujejo nepooblas¢en dostop do sistema ali omrezja. Pozarni zid je lahko programska
oprema, ki jo namestite v racunalnik in/ali omreZje, ali pa vkljucuje tako strojno kot tudi programsko opremo.

Obstajata dve vrsti pozarnih zidov:
e  gostiteljski pozarni zidovi — programska oprema, ki varuje samo rac¢unalnik, v katerem je namescena;

e omrezni pozarni zidovi—names¢eni med DSL ali kabelskim modemom v doma¢em omrezju in varujejo
vse racunalnike v omrezju.

Ce je v sistemu names$¢en pozarni zid, ta nadzoruje podatke, ki so poslani v sistem in iz njega, ter jih primerja z
uporabnisko dolocenimi varnostnimi kriteriji. Podatki, ki teh kriterijev ne izpolnjujejo, so blokirani.

V vaéem racunalniku ali omrezni opremi je pozarni zid morda ze nameséen. Ce ni, so na voljo resitve v obliki
programske opreme pozarnega zidu.

[%f OPOMBA: V nekaterih primerih lahko pozarni zid prepreci dostop do spletnih iger, moti delovanje tiskalnika
ali skupne rabe datotek v omrezju ali pa blokira e-postne priponke pooblas¢enih oseb. Ce Zelite zatasno
odpraviti tezavo, onemogocite pozarni zid, izvedite Zeleno opravilo, nato pa znova omogocite pozarni zid. Za
trajno odpravo tezave pa boste morali spremeniti nastavitve pozarnega zidu.

Namescanje posodobitev programske opreme

Programsko opremo HP, Windows in programsko opremo drugih proizvajalcev, nameS¢eno v vasem
racunalniku, morate redno posodabljati, da se odpravijo varnostne tezave in se izboljSa delovanje programske
opreme.

i POMEMBNO: Microsoft posilja obvestila o posodobitvah sistema Windows, ki lahko vklju¢ujejo varnostne
posodobitve. Ce Zelite racunalnik zavarovati pred luknjami v zasciti in racunalniskimi virusi, namestite vse
Microsoftove posodobitve takoj, ko vas racunalnik o njih obvesti.

Te posodobitve lahko namestite samodejno.

Ce si zelite ogledati ali spremeniti nastavitve, naredite naslednje:

1. Izberite gumb za za€etni meni, izberite Nastavitve, nato pa Posodobitev in varnost.
2. lzberite Windows Update, nato pa sledite navodilom na zaslonu.

3. (e zelite dolotiti ¢as za namestitev posodobitev, izberite Dodatne moznosti, nato pa sledite navodilom
na zaslonu.
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Uporaba programa HP Client Security (samo pri nekaterih
izdelkih)

Programska oprema HP Client Security je predhodno nameSéena na racunalnik. Do te programske opreme
lahko dostopate prek ikone HP Client Security na skrajni desni strani opravilne vrstice ali prek nadzorne plosce
Windows. Ponuja varnostne funkcije, ki preprecujejo nepooblasc¢en dostop do racunalnika, omrezij in klju¢nih
podatkov. Vet informacij najdete v pomoci za programsko opremo HP Client Security.

Uporaba programa HP Touchpoint Manager (samo pri nekaterih
izdelkih)

HP Touchpoint Manager je resitev informacijske tehnologije v oblaku, ki podjetjem omogoca ucinkovito
upravljanje in zas¢ito sredstev podjetja. HP Touchpoint Manager pomaga zas¢ititi naprave pred zlonamerno
programsko opremo in drugimi napadi, nadzoruje zdravje naprave in strankam omogoca, da skrajSajo €as, ki
ga porabijo za reSevanje tezav z napravo za kon¢nega uporabnika in varnostjo. Stranke lahko hitro prenesejo
in namestijo programsko opremo, ki je v primerjavi z obi¢ajnimi resitvami cenovno zelo ugodna. Za dodatne
informacije pojdite na spletno mesto http://www.hptouchpointmanager.com.

Uporaba dodatnega varnostnega kabla (samo pri nekaterih
izdelkih)

Varnostni kabel (naprodaj loceno) je namenjen odvra¢anju morebitnih tatov, ne more pa vedno prepreciti
kraje rac¢unalnika ali napa¢nega ravnanja z njim. Ce Zelite v racunalnik prikljuciti varnostni kabel, upostevajte
navodila proizvajalca naprave.

Uporaba bralnika prstnih odtisov (samo pri nekaterih izdelkih)

Vgrajeni bralnik prstnih odtisov je na voljo v izbranih izdelkih. Ce Zelite uporabiti bralnik prstnih odtisov,
morate svoje prstne odtise registrirati v orodju Credential Manager v programu HP Client Security. Glejte
pomoc¢ za programsko opremo HP Client Security.

Ko vse prstne odtise registrirate v orodju Credential Manager, lahko s funkcijo Password Manager programa
HP Client Security shranite vsa uporabniSka imena in gesla za podprta spletna mesta in programe.

Iskanje bralnika prstnih odtisov

Bralnik prstnih odtisov je majhno kovinsko tipalo, ki je names¢eno na enem od naslednijih delov ra¢unalnika:
e  blizu spodnjega dela sledilne ploscice;

e nadesnistrani tipkovnice;

®  nazgornji desni strani zaslona;

e nazgorniji levi strani zaslona.

e na hrbtni strani zaslona.

Glede naizdelek je bralnik lahko namescen vodoravno ali navpicno.
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8 Vzdrzevanje

Pomembno je, da ra¢unalnik redno vzdrzujete v optimalnem stanju. V tem poglavju je razlozeno, kako
uporabiti orodja, kot sta programa za defragmentiranje in ¢iS¢enje diska. Vsebuje tudi navodila za

posodabljanje programov in gonilnikov, postopke za ¢iS¢enje racunalnika ter nasvete za potovanje z
racunalnikom ali njegovo posiljanje.

IzboljSanje delovanja

Hitro delovanje rac¢unalnika lahko ohranite z rednim vzdrzevanjem s pomocjo orodij, kot sta programa za

defragmentiranje diska in ¢iS¢enje diska.

Uporaba programa za defragmentiranje diska

HP priporoca, da s programom za defragmentiranje diska defragmentirate trdi disk vsaj enkrat na mesec.

[%/Nf OPOMBA: Prifiksnih pogonih (SSD-jih) programa za defragmentiranje diska ni treba zaganjati.

Zagon programa za defragmentiranje diska:
1.  Racunalnik prikljucite na izmeni¢no napajanje.

2. Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite de fragmentacija, nato pa izberite Defragmentacija in
optimizacija pogonov.

3. Sledite navodilom na zaslonu.

Dodatne informacije najdete v pomoci programske opreme za defragmentiranje diska.

Uporaba programa za ciScenje diska

Program za ¢iS¢enje diska pregleda, ali so na trdem disku nepotrebne datoteke, ki jih lahko varno izbriSete, s
Cimer sprostite prostor na disku in omogocite ucinkovitejSe delovanje racunalnika.

Zagon programa za €iScenje diska:

1. Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite di sk, nato pa izberite Ci§¢enje diska.

2. Sledite navodilom na zaslonu.

Uporaba programa HP 3D DriveGuard (samo pri nekaterih izdelkih)

HP 3D DriveGuard S¢iti trdi disk s parkiranjem pogona in ustavljanjem podatkovnih zahtev pri enem od
naslednjih pogojev:

e  (eracunalnik pade na tla;
e  (Ceracunalnik premaknete z zaprtim zaslonom, medtem ko se napaja iz akumulatorja.

Kratek ¢as po enem od teh dogodkov HP 3D DriveGuard povrne trdi disk v normalno delovanje.

E?’y OPOMBA: S programom HP 3D DriveGuard so zasCiteni samo notranji trdi diski. HP 3D DriveGuard ne varuje
trdega diska, nameS¢enega v dodatne zdruzitvene naprave ali priklju¢enega v vrata USB.
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[’_%F OPOMBA: Ker fiksni pogoni (SSD-ji) nimajo premikajocih se delov, zas¢ita s programom HP 3D DriveGuard za
te pogone ni potrebna.

Vet informacij najdete v pomoci za programsko opremo HP 3D DriveGuard.

Prepoznavanje stanja programa HP 3D DriveGuard

Lucka pogona na racunalniku spremeni barvo in tako prikaze, da je v lezis¢u primarnega in/ali sekundarnega
(samo pri nekaterih izdelkih) trdega diska parkiran pogon. Ce Zelite ugotoviti, ali je pogon trenutno zastiten
oziroma parkiran, uporabite ikono v obmocju za obvestila na skrajni desni strani opravilne vrstice na namizju
sistema Windows.

Posodabljanje programov in gonilnikov

HP priporoca redno posodabljanje programov in gonilnikov. S posodobitvami lahko odpravite tezave in
pridobite nove funkcije in moznosti za racunalnik. StarejSa grafi¢na kartica morda ne bo dobro delovala z
najnovejSimi igrami. Brez najnovejSih gonilnikov ne izkoriS¢ate svoje opreme.

NajnovejSe razlicice HP-jevih programov in gonilnikov lahko prenesete s spletnega mesta
http://www.hp.com/support. Registrirate se lahko tudi za prejemanje samodejnih obvestil o posodobitvah, ko
so te na voljo.

Ce Zelite posodobiti programe in gonilnike, upostevaijte spodnja navodila:

1. Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite podpora, nato paizberite program HP Support Assistant.
—ali-
Kliknite ikono vprasaja v opravilni vrstici.

2. lzberite Moj ra¢unalnik, izberite zavihek Posodobitve, nato pa izberite Preveri, ali so na voljo
posodobitve in sporodila.

3. Upostevajte navodila na zaslonu.
Ciscenje racunalnika
Zavarno CiS€enje racunalnika uporabljajte naslednje izdelke:

e najvet 0,3-odstotno raztopino dimetil benzil amonijevega klorida (npr. krpe razli¢nih znamk za enkratno
uporabo);

e  brezalkoholno tekocino za CiScenje stekla;
e raztopino vode in blage milnice;
e  suho distilno krpo iz mikrovlaken ali irhovino (krpo brez stati¢ne elektrike ali olj);

e  krpe iz tkanine brez stati¢ne elektrike.

A POZOR: Ne uporabljajte ¢istilnih razredcil, ki lahko pogkodujejo racunalnik. Ce niste prepricani, ali je ¢istilo
varno za vas racunalnik, v vsebini izdelka preverite, da ne vsebuje snovi, kot so alkohol, aceton, amonijev
klorid, metilen klorid in ogljikov vodik.

Materiali z vlakni, kot so papirnate brisace, lahko opraskajo racunalnik. Cez ¢as se lahko delci umazanije ali
Cistilnih sredstev naberejo v praskah.

vew

Postopki CiSCenja

Ce Zelite racunalnik varno o¢istiti, upotevajte postopke v tem razdelku.
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A OPOZORILO! (e Zelite prepreiti elektri¢ni udar in poskodbo komponent, ra¢unalnika ne €istite, ko je
vklopljen.

1.  Izklopite racunalnik.
2. Odklopite omrezno napajanje.
3. Odklopite vse priklopljene zunanje naprave.

A POZOR: Ce Zelite prepretiti poskodbe notranjih komponent, ¢istilnih sredstev ali teko¢in ne priite
neposredno po nobeni povrsSini racunalnika. Tekocine, ki pridejo v stik s povrsino, lahko trajno poSkodujejo
notranje komponente.

Ciscenje zaslona

Zaslon previdno obriSite z mehko krpo brez nitk, ki ste jo navlazili z blagim ¢istilom za steklo, v katerem ni
alkohola. Preden zaprete racunalnik, preverite, ali je zaslon suh.

Ciscenje stranic ali pokrova

Ce Zelite o¢istiti stranice ali pokrov, uporabite mehko krpo iz mikrovlaken ali irhovino, ki ste jo navlaZili z eno
od omenjenih Cistilnih raztopin, ali pa uporabite ustrezne razkuzevalne krpe za enkratno uporabo.

[% OPOMBA: Pokrov ractunalnika cistite s kroznimi gibi, da odstranite ¢im ve¢ umazanije.

vwve

Ciscenje sledilne ploscice, tipkovnice ali miske (samo pri nekaterih izdelkih)

A OPOZORILO! ZazmanjSanje moznosti elektricnega Soka ali poSkodbe notranjih komponent tipkovnice ne
Cistite s sesalnikom. Sesalnik lahko na tipkovnici pusti hiSni prah in umazanijo.

A POZOR: Ce Zelite prepretiti poskodbe notranjih komponent, pazite, da med tipke ne prodre tekotina.

o (e zelite odistiti sledilno plos¢ico, tipkovnico ali migko, uporabite mehko krpo iz mikrovlaken ali irhovino,
ki ste jo navlazili z eno od omenjenih Eistilnih raztopin, ali pa uporabite ustrezne razkuzevalne krpe za
enkratno uporabo.

e (e zelite preprediti lepljenje tipk in odstraniti prah, vlakna ter delce pod tipkami, uporabite plo¢evinko
stisnjenega zraka z dolgim cevastim nastavkom.

Potovanje z racunalnikom in njegovo posiljanje
Ce morate potovati z ratunalnikom ali ga poslati, upostevajte spodnje nasvete in zas¢itite svojo opremo.

e  Racunalnik pripravite za potovanje ali prenasanje:

Varnostno kopirajte podatke na zunanji pogon.

Odstranite vse diske in zunanje medijske kartice, kot so pomnilniske kartice.

Izklopite in nato izkljucite vse zunanje naprave.

Izklopite racunalnik.
e  Ssebojvzemite varnostno kopijo svojih podatkov. Varnostno kopijo hranite lo¢eno od ra¢unalnika.

e (e potujete z letalom, ra¢unalnik vzemite s seboj kot ro¢no prtljago. Ne predajajte ga skupaj z drugo
prtljago.

Potovanje z racunalnikom in njegovo poSiljanje
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A POZOR: Pogona ne izpostavljajte magnetnim poljem. Varnostne naprave, ki uporabljajo magnetno

polje, so na primer detektorji kovin, skozi katere morate na letalis¢ih, in rocni detektoriji kovin. Letaliski
tekoci trak in podobne varnostne naprave za preverjanje rocne prtljage ne uporabljajo magnetnih polj
temvec rentgenske Zarke in pogonom ne skodijo.

Ce nameravate racunalnik uporabljati med letom, letalsko osebje naznani, kdaj je dovoljena uporaba.
Uporabo rac¢unalnika med letom mora odobriti prevoznik.

Ce racunalnik ali pogon posiljate, uporabite ustrezno zas¢itno pakiranje in ga oznatite z napisom
»LOMLJIVO«.

Uporaba brezzi¢nih naprav je v nekaterih okoljih lahko omejena. Tovrstne omejitve lahko veljajo na
letalu, v bolniSnicah, v blizini eksplozivnih teles ter na nevarnih obmogjih. Ce niste prepricani, katera
pravila veljajo za uporabo brezzi¢ne naprave v vaSem rac¢unalniku, pred vklopom prosite za dovoljenje
za uporabo.

Ce potujete v tujino, upostevaijte naslednje predloge:

—  Zavsako drzavo ali regijo, v katero potujete, preverite, kaksSna je carinska zakonodaja glede
racunalnikov.

—  Zavsako obmocje, na katerem nameravate uporabljati racunalnik, preverite zahteve glede
napajalnega kabla in napajalnika. Napetost, frekvenca in konfiguracija vti¢a se lahko razlikujejo.

A OPOZORILO! Moznost elektricnega udara, pozara ali poskodbe opreme zmanjSate tako, da ne
poskusSate racunalnika priklopiti v elektricno omreZzje prek napetostnega pretvornika za
gospodinjske aparate.
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9 Varnostno kopiranje in obnavljanje

To poglavje vsebuje informacije o naslednjih procesih. Informacije v tem poglavju so standardni postopek za
vetino izdelkov.

e  |zdelava obnovitvenega medija in varnostnih kopij

e  (Obnovitevin povrnitev sistema

Dodatne informacije poiscite v aplikaciji HP Support Assistant.

A Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite podpora, nato pa izberite aplikacijo HP Support Assistant.
—ali-

Izberite ikono vprasaja v opravilni vrstici.

E/f’ POMEMBNO: Ce boste izvajali postopke obnovitve v tabli¢tnem ra¢unalniku, mora biti akumulator tabli¢nega
racunalnika pred zacetkom postopka obnavljanja vsaj 70-odstotno napolnjen.

POMEMBNO: Pritabli¢cnem racunalniku, ki ima snemljivo tipkovnico, prikljucite tabli¢ni ra¢unalnik na
prikljucek za zdruzitev tipkovnice, Se preden za¢nete s postopki obnavljanja.

Izdelava obnovitvenega medija in varnostnih kopij

Naslednji nacini ustvarjanja obnovitvenih medijev in varnostnih kopij so na voljo samo za nekatere izdelke.
Izberite razpolozljiv nacin glede na model racunalnika.

e  Pouspesni nastavitvi racunalnika uporabite program HP Recovery Manager, da ustvarite obnovitvene
medije HP. S tem korakom ustvarite varnostno kopijo particije HP Recovery v racunalniku. Z varnostno
kopijo lahko znova namestite prvotni operacijski sistem, ¢e se trdi disk okvari ali ga zamenjate. Za
informacije o ustvarjanju obnovitvenih medijev glejte Ustvarjanje medijev HP Recovery (samo pri
nekaterih izdelkih) na strani 53. Za informacije o0 moznostih obnovitve, ki so na voljo z obnovitvenim
medijem, glejte Uporaba orodij sistema Windows na strani 54.

e  Zorodji Windows lahko ustvarite sistemske obnovitvene tocke in varnostne kopije osebnih podatkov.

Za dodatne informacije glejte Obnovitev s programom HP Recovery Manager na strani 55.

[%9 0POMBA: Ce je na voljo 32 GB pomnilnika ali manj, je funkcija obnovitve sistema Microsoft privzeto
onemogocena.

Ustvarjanje medijev HP Recovery (samo pri nekaterih izdelkih)

Ce je mozno, preverite, ali sta na voljo obnovitvena particija in particija Windows. Na za¢etnem zaslonu
izberite Raziskovalec, nato pa izberite Ta racunalnik.

e Cevracunalniku nista navedeni particija Windows in obnovitvena particija, lahko dobite obnovitveni
medij za svoj sistem pri sluzbi za podporo. Glejte knjizico Worldwide Telephone Numbers (Mednarodne
telefonske stevilke), priloZzeno racunalniku. Podatke za stik lahko poiSc¢ete tudi na spletnem mestu HP.
Pojdite na http://www.hp.com/support, izberite svojo drzavo ali obmocje in upostevajte navodila na
zaslonu.
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Z orodji Windows lahko ustvarite sistemske obnovitvene tocke in varnostne kopije osebnih podatkov;
glejte Uporaba orodij sistema Windows na strani 54.

e (e sta obnovitvena particija in particija Windows v ra¢unalniku navedeni, lahko s programom HP
Recovery Manager po uspesni nastavitvi racunalnika ustvarite obnovitveni medij. Medij HP Recovery
lahko uporabite za obnovitev sistema, ¢e se trdi disk poSkoduje. Obnovitev sistema znova namesti
prvotni operacijski sistem in programsko opremo, names¢eno v tovarni, ter nato konfigurira nastavitve
programov. Medij HP Recovery lahko uporabite tudi za prilagoditev sistema ali obnovitev tovarniSke
slike pri zamenijavi trdega diska.

— lzdelate lahko le en komplet obnovitvenih medijev. S temi obnovitvenimi orodji ravnajte previdno
in jih shranite na varno mesto.

—  HP Recovery Manager pregleda rac¢unalnik in dolo¢i zahtevano zmogljivost shrambe za medij.

—  Zaizdelavo obnovitvenih diskov mora imeti racunalnik opti¢ni pogon in moznost zapisovanja na
DVD, poleg tega pa morate uporabiti samo visokokakovostne prazne diske DVD-R, DVD+R, DVD-R
DL ali DVD+R DL. Ne uporabite veckrat zapisljivih diskov, kot so CD+RW, DVD+RW, dvoslojni DVD
+RW in BD-RE (veckrat zapisljivi Blu-ray), saj niso zdruZljivi s programsko opremo HP Recovery
Manager. Namesto tega lahko uporabite visokokakovosten prazen bliskovni pogon USB.

—  Ceracunalnik nima vgrajenega opti¢nega pogona, ki podpira zapisovanje DVD-jev, lahko za
izdelavo obnovitvenih DVD-jev uporabite zunaniji opti¢ni pogon (kupljen posebej). Ce uporabljate
zunaniji opti¢ni pogon, mora biti priklju¢en neposredno v vrata USB na rac¢unalniku, ne pa v vrata
USB na zunanji napravi, na primer zvezdig¢u USB. Ce sami ne morete ustvariti DVD-jev, lahko
obnovitvene diske za svoj racunalnik dobite pri HP-ju. Glejte knjizico Worldwide Telephone Numbers
(Mednarodne telefonske stevilke), prilozeno racunalniku. Podatke za stik lahko poiscete tudi na
spletnem mestu HP. Pojdite na http://www.hp.com/support, izberite svojo drzavo ali obmogje in
upostevajte navodila na zaslonu.

—  Predizdelovanjem obnovitvenih medijev preverite, ali je raCunalnik priklju¢en v napajanje.
—  Postopek izdelave lahko traja eno uro ali vec. Postopka izdelave ne prekinjajte.

—  Po potrebi lahko zaprete program, preden dokoncate izdelavo obnovitvenih DVD-jev. HP Recovery
Manager bo trenutni DVD zapisal do konca. Pri naslednjem zagonu programa HP Recovery Manager
boste pozvani k nadaljevanju postopka.

Obnovitvene medije HP Recovery izdelate tako:

M POMEMBNO: Pritablicnem racunalniku, ki ima snemljivo tipkovnico, prikljucite tabli¢ni racunalnik na plos¢o
tipkovnice, Se preden zacnete z izvajanjem teh korakov.

1. Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite obnovitev, nato pa izberite program HP Recovery Manager.
2. lIzberite Ustvari obnovitveni medij in sledite navodilom na zaslonu.

Ce boste morali kdaj obnoviti sistem, glejte Obnovitev s programom HP Recovery Manager na strani 55.

Uporaba orodij sistema Windows

Z orodji sistema Windows lahko ustvarite obnovitvene medije, sistemske obnovitvene tocke in varnostne
kopije osebnih podatkov.

[%/'”r 0POMBA: Ce je navoljo 32 GB pomnilnika ali manj, je funkcija obnovitve sistema Microsoft privzeto
onemogocena.

Za dodatne informacije in korake glejte aplikacijo »Uvod«.

A Izberite gumb za za€etni meni, nato pa izberite aplikacijo Uvod.
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Obnovitev in povrnitev

Sistem lahko obnovite na vec nacinov. Izberite tistega, ki najbolj ustreza vasemu primeru in izkusnjam:

[ POMEMBNO:  Vsi natini niso na voljo v vseh izdelkih.

e  Sistem Windows nudi ve¢ moznosti za obnovitev iz varnostne kopije, osvezitev racunalnika in
ponastavitev racunalnika v izvirno stanje. Za dodatne informacije glejte aplikacijo »Uvodx.

A Izberite gumb gumb za zacetni meni, nato pa izberite aplikacijo Uvod.

o (e zelite odpraviti tezavo s predname$éenim programom ali gonilnikom, uporabite moznost Ponovno
namestite gonilnike in/ali aplikacije (samo pri nekaterih izdelkih) v programu HP Recovery Manager in
znova namestite posamezni program ali gonilnik.

A Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite obnovitev, izberite HP Recovery Manager, nato pa
Ponovno namestite gonilnike in/ali aplikacije in sledite navodilom na zaslonu.

e (e zelite obnoviti particijo Windows v izvirno tovarnisko vsebino, lahko na particiji HP Recovery izberete
moznost Obnovitev sistema (samo pri nekaterih izdelkih) ali uporabite medij HP Recovery. Za dodatne
informacije glejte Obnovitev s programom HP Recovery Manager na strani 55. Ce obnovitvenega
medija Se niste ustvarili, glejte Ustvarjanje medijev HP Recovery (samo pri nekaterih izdelkih)
na strani 53.

e (e zelite v nekaterih izdelkih obnoviti izvirno tovarnigko particijo in vsebino racunalnika ali ¢e ste
zamenjali trdi disk, lahko uporabite moznost Ponastavitev tovarniskih nastavitev na mediju HP
Recovery. Za dodatne informacije glejte Obnovitev s programom HP Recovery Manager na strani 55.

o (e zelite pri nekaterih izdelkih odstraniti obnovitveno particijo in tako povetati prostor na trdem disku,
lahko to storite z moznostjo Odstranite obnovitveno particijo v programu HP Recovery Manager.

Za dodatne informacije glejte Odstranitev particije HP Recovery (samo pri nekaterih izdelkih)
na strani 57.

Obnovitev s programom HP Recovery Manager

Programska oprema HP Recovery Manager omogoca obnovitev racunalnika v izvirno tovarnisko stanje z
uporabo medija HP Recovery, ki ste ga ustvarili ali pridobili pri HP-ju, ali z uporabo particije HP Recovery
(samo pri nekaterih izdelkih). Ce obnovitvenega medija $e niste ustvarili, glejte Ustvarjanje medijev HP
Recovery (samo pri nekaterih izdelkih) na strani 53.

Kaj morate vedeti pred zacetkom

e  HP Recovery Manager obnovi samo programsko opremo, ki je bila vnaprej namescena v tovarni.
Programsko opremo, ki racunalniku ni bila prilozena, morate prenesti s spletnega mesta proizvajalca ali
znova namestiti z medija, ki ste ga prejeli od proizvajalca.

@’ POMEMBNO: Obnovitev s programom HP Recovery Manager uporabite kot zadnjo moznost pri
odpravljanju tezav z ra¢unalnikom.

e  Medij HP Recovery uporabite, ¢e trdi disk racunalnika odpove. Ce obnovitvenega medija $e niste ustvarili,
glejte Ustvarjanje medijev HP Recovery (samo pri nekaterih izdelkih) na strani 53.

e  Zauporabo funkcije Ponastavitev tovarniskih nastavitev morate uporabiti medij HP Recovery (samo pri
nekaterih izdelkih). Ce obnovitvenega medija $e niste ustvarili, glejte Ustvarjanje medijev HP Recovery
(samo pri nekaterih izdelkih) na strani 53.

e (e ratunalnik ne omogoc¢a ustvarjanja medija HP Recovery ali ¢e medij HP Recovery ne deluje, lahko
dobite obnovitveni medij za svoj sistem pri sluzbi za podporo. Glejte knjizico Worldwide Telephone
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Numbers (Mednarodne telefonske stevilke), prilozeno racunalniku. Podatke za stik lahko poiscete tudi na
spletnem mestu HP. Pojdite na http://www.hp.com/support, izberite svojo drzavo ali obmocje in
upostevajte navodila na zaslonu.

M” POMEMBNO: HP Recovery Manager ne ustvari samodejno varnostnih kopij vasih osebnih podatkov. Preden
zacnete obnovitev, varnostno kopirajte osebne podatke, ki jih Zelite ohraniti.

Z medijem HP Recovery, ki ste ga ustvarili, lahko izbirate med naslednjima mozZnostma obnovitve:

[%/'”]’9 OPOMBA: Ko zazenete postopek obnovitve, so prikazane samo moznosti, ki so na voljo za vas racunalnik.

e  (Obnovitev sistema —znova namesti prvotni operacijski sistem in konfigurira nastavitve za tovarnisko
namescene programe.

e  Ponastavitev tovarniSkih nastavitev — obnovi racunalnik v izvirno tovarnisko stanje, tako da izbriSe vse
informacije s trdega diska in znova izdela particije. Nato znova namesti operacijski sistem in tovarnisko
namesceno programsko opremo.

Particija HP Recovery (samo pri nekaterih izdelkih) omogo¢a samo obnovitev sistema.

Uporaba particije HP Recovery (samo pri nekaterih izdelkih)

Particija HP Recovery omogoca obnovitev sistema brez potrebe po obnovitvenih diskih ali obnovitvenem
bliskovnem pogonu USB. Taksno obnovitev lahko uporabite le, ¢e trdi disk Se deluje.

Za zagon programa HP Recovery Manager s particije HP Recovery naredite naslednje:

M” POMEMBNO: Za tabli¢ni racunalnik, ki ima snemljivo tipkovnico, prikljucite tabli¢ni racunalnik na prikljucek
za zdruzitev tipkovnice, Se preden zacnete z izvajanjem teh korakov (samo pri nekaterih izdelkih).

1. Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite obnovitev, izberite Recovery Manager, nato pa izberite
Obnovitveno okolje HP.

—ali-

Za racunalnike ali tabli¢ne rac¢unalnike s priklju¢eno tipkovnico med zaganjanjem racunalnika pritisnite
11 ali pa medtem, ko pritisnete gumb za vklop/izklop, pritisnite in pridrzite f11.

Za tabli¢ne racunalnike brez tipkovnic:

e  Vklopite ali znova zazenite tabli¢ni racunalnik, na kratko pridrzite gumb za povecanje glasnosti,
nato paizberite f11.

—ali-

o  Vklopite ali znova zazZenite tabli¢ni racunalnik, na kratko pridrzite gumb za zmanjSanje glasnosti,
nato pa izberite f11.

2.  Vmeniju zagonskih moznosti izberite Troubleshoot (Odpravljanje tezav).
3. lzberite program Recovery Manager in sledite navodilom na zaslonu.
Uporaba medijev HP Recovery za obnovitev

Z mediji HP Recovery lahko obnovite prvotni sistem. Ta postopek uporabite, ¢e sistem nima particije HP
Recovery ali ¢e trdi disk ne deluje pravilno.
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1. Ceje mozno, varnostno kopirajte vse osebne datoteke.

2. Vstavite medij HP Recovery in znova zazZenite racunalnik.

[%f 0POMBA: Ce se pri vnoviénem zagonu racunalnika program HP Recovery Manager ne zazene
samodejno, spremenite zagonsko zaporedje racunalnika. Glejte Spreminjanje zagonskega zaporedja
raCunalnika na strani 57.

3. Sledite navodilom na zaslonu.

Spreminjanje zagonskega zaporedja racunalnika

Ce se pri zagonu ra¢unalnika program HP Recovery Manager ne zazene samodejno, lahko spremenite
zagonsko zaporedje, torej vrstni red naprav, ki so navedene v BIOS-u, v katerih ra¢unalnik iS¢e zagonske
informacije. Izberete lahko optitni pogon ali pogon USB.

Spreminjanje zagonskega zaporedja:

[Q" POMEMBNO: Pritabli¢nem racunalniku, ki ima snemljivo tipkovnico, prikljucite tabli¢ni racunalnik na plosco
tipkovnice, Se preden zacnete z izvajanjem teh korakov.

1.  Vstavite medij HP Recovery.
2.  Odprite sistemski zacetni meni.
Za racunalnike ali tabli¢ne rac¢unalnike s tipkovnicami:

A Vklopite ali znova zazZenite ra¢unalnik ali tabli¢ni racunalnik, na kratko pritisnite esc, nato pa Se f9,
da se odprejo zagonske moznosti.

Za tabli¢ne rac¢unalnike brez tipkovnic:

A Vklopite ali znova zazenite tabli¢ni raunalnik, na kratko pridrzite gumb za povecanje glasnosti,
nato pa izberite 9.

—ali—

Vklopite ali znova zazenite tabli¢ni racunalnik, na kratko pridrzite gumb za zmanjSanje glasnosti,
nato pa izberite 9.

3. Izberite opticni pogon ali bliskovni pogon USB, s katerega zelite zagnati racunalnik.
4. Sledite navodilom na zaslonu.
Odstranitev particije HP Recovery (samo pri nekaterih izdelkih)

HP Recovery Manager omogoca, da odstranite particijo HP Recovery in tako sprostite prostor na trdem disku.

[Q" POMEMBNO: Potem ko odstranite particijo HP Recovery, z nje ne morete vec izvesti obnovitve sistema ali
ustvariti obnovitvenega medija HP. Preden odstranite obnovitveno particijo, ustvarite medij HP Recovery;
glejte Ustvarjanje medijev HP Recovery (samo pri nekaterih izdelkih) na strani 53.

Ej?)y OPOMBA: Moznost Odstranite obnovitveno particijo je na voljo samo v izdelkih, ki podpirajo to funkcijo.

Particijo HP Recovery odstranite po tem postopku:
1. Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite obnovitewv, nato paizberite program HP Recovery Manager.

2. lIzberite Odstranite obnovitveno particijo in za nadaljevanje sledite navodilom na zaslonu.
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10 Computer Setup (BIOS), TPM in HP Sure
Start

Uporaba orodja Computer Setup

Computer Setup ali BIOS (Basic Input/Output System) upravlja komunikacije med vsemi vhodnimi in izhodnimi
napravami v sistemu (npr. pogoni, zaslonom, tipkovnico, misko in tiskalnikom). Computer Setup vsebuje
nastavitve za vrste zunanjih naprav, ki so namesScene, postopek zagona racunalnika ter velikost sistemskega
in razSirjenega pomnilnika.

[%]’9 OPOMBA: Prispremembah v orodju Computer Setup bodite zelo previdni. Zaradi napak racunalnik morda ne
bo deloval pravilno.

Zagon orodja Computer Setup

A Vklopite ali znova zazZenite ra¢unalnik; ko se prikaze logotip HP, pritisnite tipko f10, da zazenete orodje

Computer Setup.

Uporaba tipkovnice USB ali miSke USB za zagon orodja Computer Setup (BI0S)

Orodje Computer Setup lahko zazenete s tipkovnico ali misko, priklju¢eno v vrsta USB, vendar morate najprej
onemogociti funkcijo FastBoot.

1.

Vklopite ali znova zazenite racunalnik; ko se prikaze logotip HP, pritisnite f9, da se prikaZze meni Boot
Device Options (Moznosti zagonske naprave).

Pocistite potrditveno polje za moznost Fast Boot (Hitri zagon).

Ce Zelite shraniti spremembe in zapustiti program, v spodnjem desnem kotu zaslona izberite ikono za
shranjevanje, nato pa upostevajte zaslonska navodila.

—ali—

Izberite Main (Glavno), izberite Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), nato pa pritisnite enter.

Spremembe se uveljavijo ob vnovicnem zagonu rac¢unalnika.

Pomikanje in izbiranje v orodju Computer Setup

Ce Zelite izbrati meni ali element menija, uporabite tipko tab in tipke s pué¢icami ter nato pritisnite enter
ali pa element izberite s kazalno napravo.

Ce se Zelite pomakaniti gor ali dol, v zgornjem desnem kotu zaslona izberite pus¢ico za pomik navzgor oz.

navzdol ali pa uporabite ustrezno puscicno tipko na tipkovnici.

Za zapiranje odprtih pogovornih oken in vrnitev na glavni zaslon orodja Computer Setup pritisnite esc in
nato sledite navodilom na zaslonu.
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Zaizhod iz menijev orodja Computer Setup izberite enega od spodnijih nacinov:

o (e Zelite zapustiti menije orodja Computer Setup, ne da bi shranili spremembe, naredite naslednje:
Izberite ikono Exit (Izhod) v spodnjem desnem kotu zaslona, nato pa upostevajte zaslonska navodila.
—ali-

Izberite Main (Glavno), izberite Ignore Changes and Exit (Prezri spremembe in zapri), nato pa pritisnite
enter.

o (e zelite shraniti spremembe in zapustiti menije orodja Computer Setup, naredite naslednje:

Izberite ikono za shranjevanje v spodnjem desnem kotu zaslona, nato pa uposStevajte zaslonska
navodila.

—ali-

Izberite Main (Glavno), izberite Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), nato pa pritisnite
enter.

Spremembe se uveljavijo ob vnoviénem zagonu racunalnika.

Ponastavitev tovarniskih nastavitev v orodju Computer Setup

[%”r 0POMBA: Ce obnovite privzete nastavitve, to ne spremeni na¢ina trdega diska.

Ce Zelite vse nastavitve v orodju Computer Setup vrniti na vrednosti, ki so bile nastavljene v tovarni, sledite
naslednjim korakom:

1.  Zazenite orodje Computer Setup. Glejte Zagon orodja Computer Setup na strani 58.

2. Izberite Main (Glavno), nato pa izberite Apply Factory Defaults and Exit (Uporabi tovarniske privzete
nastavitve in zapri).

[%”f OPOMBA: V nekaterih izdelkih je lahko namesto moznosti Apply Factory Defaults and Exit (Uveljavi
tovarniske privzete nastavitve in zapri) prikazana moznost Restore Defaults (Obnovi privzete
nastavitve).

3. Upostevajte navodila na zaslonu.

4. (e zelite shraniti spremembe in zapustiti program, v spodnjem desnem kotu zaslona izberite ikono za
shranjevanje, nato pa upostevajte zaslonska navodila.

—ali—

Izberite Main (Glavno), izberite Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), nato pa pritisnite
enter.

Spremembe se uveljavijo ob vnovicnem zagonu racunalnika.

[%”r OPOMBA: Nastavitve gesel in jezikovne nastavitve se ne spremenijo, ko obnovite privzete tovarniSke
nastavitve.

Posodabljanje BI0S-a

Na HP-jevem spletnem mestu so morda na voljo posodobljene razlic¢ice BIOS-a.
Vecina posodobitev BI0S-a na HP-jevem spletnem mestu je na voljo v stisnjenih datotekah SoftPagq.

Nekateri paketi za prenos vsebujejo datoteko Readme.txt z informacijami o namestitvi in odpravljanju tezav.
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Ugotavljanje razlicice BI0S-a

Pred odlocitvijo, ali je potrebna posodobitev orodja Computer Setup (BIOS), najprej dolocite razlic¢ico BIOS-a na
racunalniku.

Do podatkov o razlicici BIOS-a (znanih tudi kot datum pomnilnika ROMin sistemski BIOS) lahko dostopite tako,
da pritisnete fn + esc (Ce ste v operacijskem sistemu Windows) ali prek programa Computer Setup.

1.  Zazenite orodje Computer Setup. Glejte Zagon orodja Computer Setup na strani 58.

2. Izberite Main (Glavno), nato pa tapnite System Information (Informacije o sistemu).

3. (e zelite zapreti orodje Computer Setup, ne da bi shranili spremembe, v spodnjem desnem kotu zaslona
izberite ikono Exit (Koncaj), nato pa upostevajte zaslonska navodila.

—ali-

Izberite Main (Glavno), izberite Ignore Changes and Exit (Prezri spremembe in zapri), nato pa pritisnite
enter.

Ce Zelite preveriti, ali so na voljo novejée razlicice BIOS-a, glejte Prenos posodobitve BI0S-a na strani 60.

Prenos posodobitve BI0S-a

A POZOR: Ce Zelite prepretiti poskodbo racunalnika ali neuspe$no namestitev, prenesite in namestite
posodobitve BIOS-a le, ko je racunalnik z napajalnikom priklju¢en v zanesljiv vir zunanjega napajanja. Ne
prenasajte ali namesScajte posodobitev BIOS-a, Ce se racunalnik napaja iz akumulatorja, ce je v dodatni
zdruzitveni napravi ali je priklopljen v dodatni vir napajanja. Med prenasanjem in namescanjem upostevajte
spodnja navodila:

Ce ne zelite prekiniti napajanja ra¢unalnika, naj napajalni kabel ostane priklju¢en v vti¢nici.
Ne zaustavite racunalnika in ne preklopite v stanje spanja.

Ne vstavite, odstranite, priklopite ali odklopite nobene naprave ali kabla.

1. Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite podpora, nato paizberite program HP Support Assistant.
—ali—
Izberite ikono vprasaja v opravilni vrstici.

2. lIzberite Posodobitve, nato pa izberite Preveri, ali so na voljo posodobitve in sporoéila.

3. Upostevajte zaslonska navodila.

4. Vpodrocju za prenos storite naslednje:

a. Poiscite najnovejSo posodobitev BIOS-a in jo primerjajte s trenutno namesceno razlicico BIOS-a v
racunalniku. ZapiSite si datum, ime ali drug identifikator. Te podatke boste morda potrebovali za
iskanje posodobitve, potem ko jo boste prenesli na svoj trdi disk.

b. Ce Zelite prenesti izbrano datoteko na trdi disk, sledite navodilom na zaslonu.

Zapisite si pot do mesta na trdem disku, na katero boste prenesli posodobitev BI0S-a. Ta podatek
boste potrebovali, ko boste pripravljeni na namestitev posodobitve.

[1?? 0POMBA: Ce je racunalnik povezan v omrezje, se pred namestitvijo kakrénih koli posodobitev
programske opreme, Se posebej posodobitev sistemskega BI0S-a, obrnite na skrbnika omrezja.
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Postopki za namestitev BI0S-a se razlikujejo. Po kon¢anem prenosu upostevajte navodila na zaslonu. Ce
navodila niso prikazana, storite naslednje:

1. Viskalno polje v opravilni vrstici vnesite dat oteka, nato pa izberite Raziskovalec.
2. lIzberite oznako trdega diska. Ime trdega diska je obi¢ajno Lokalni disk (C:).

3. Vnesite mesto na trdem disku, ki ste si ga zapisali predhodno, nato pa odprite mapo, v kateri je
posodobitev.

4. Dvokliknite datoteko s pripono .exe (npr. imedatoteke.exe).
Namestitev BIOS-a se zacne.

5. Zadokoncanje namestitve sledite navodilom na zaslonu.

[:?’”r OPOMBA: Ko se na zaslonu prikaze sporocilo o uspesni namestitvi, lahko s trdega diska izbriSete preneseno
datoteko.

Spreminjanje zagonskega zaporedja s pozivom f9
Za dinamicno izbiranje zagonske naprave za trenutno zagonsko zaporedje naredite naslednje:
1. Dostopite do menija Boot Device Options (Moznosti zagonske naprave):

e  Vklopite ali znova zazenite racunalnik; ko se prikaze logotip HP, pritisnite f9, da se prikaze meni
Boot Device Options (MoZnosti zagonske naprave).

2. lIzberite zagonsko napravo, pritisnite enter, nato pa upoStevajte zaslonska navodila.

Nastavitve za TPM BIOS (samo pri nekaterih izdelkih)

% POMEMBNO: Predenv tem sistemu omogocite funkcionalnost TPM (Trusted Platform Module), se
prepricajte, da je nameravana uporaba TPM-ja v skladu z ustrezno lokalno zakonodajo, uredbami in pravilniki,
po potrebi pa pridobite tudi odobritve ali licence. Za kakrsne koli tezave, povezane s skladnostjo, do katerih
pride pri uporabi TPM-ja, ki krSijo zgoraj navedeno zahtevo, je celotna odgovornost izklju¢no vasa. HP ni
odgovoren za nobena povezana jamstva.

TPM zagotavlja dodatno varnost za vas racunalnik. Nastavitve za TPM lahko spremenite v orodju Computer
Setup (BI0S).

[:?’”r OPOMBA: Ce spremenite nastavitev za TPM v »Hidden« (Skrito), TPM ni viden v operacijskem sistemu.

Dostop do nastavitev za TPM v orodju Computer Setup:

1.  Zazenite orodje Computer Setup. Glejte Zagon orodja Computer Setup na strani 58.

2. lzberite Security (Varnost), izberite TPM Embedded Security (Vdelana varnost TPM), nato pa
upostevajte zaslonska navodila.

Nastavitve za TPM BIOS (samo pri nekaterih izdelkih)
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Uporaba programa HP Sure Start (samo pri nekaterih izdelkih)

Nekateri modeli racunalnikov so konfigurirani s HP Sure Start, tehnologijo, ki nadzira BIOS rac¢unalnika pred
napadi ali poskodbami. Ce je BIOS poskodovan ali napaden, HP Sure Start samodejno obnovi BIOS v
predhodno varno stanje brez posredovanja uporabnika.

HP Sure Start je konfiguriran in Ze omogocen, tako da vecina uporabnikov lahko uporabi privzete
konfiguracije. Napredni uporabniki lahko po meri prilagodijo privzeto konfiguracijo.

Za dostop do najnovejse dokumentacije za HP Sure Start pojdite na http://www.hp.com/support. Izberite Find
your product (Poiscite svoj izdelek), nato pa upostevajte navodila na zaslonu.
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11 Uporaba orodja HP PC Hardware Diagnostics
(UEFI)

HP PC Hardware Diagnostics je vmesnik UEFI (Unified Extensible Firmware Interface), ki omogoca zagon
diagnosticnih preizkusov, s katerimi ugotovite, ali strojna oprema racunalnika deluje pravilno. Orodje se izvaja
zunaj operacijskega sistema, da lahko izolira napake v strojni opremi od tezav, ki jih povzrocijo komponente
operacijskega sistema ali drugih programov.

Ko programska oprema HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) odkrije napako, ki zahteva zamenjavo strojne
opreme, ustvari 24-mestno identifikacijsko kodo napake. To identifikacijsko kodo lahko posredujete sluzbi za
podporo, da vam bo pomagala odpraviti tezavo.

[:?’”r OPOMBA: Ce zelite zagnati diagnosti¢no orodje v prenosnem ra¢unalniku, kombiniranem s tablico, mora biti
racunalnik v na¢inu prenosnega rac¢unalnika in uporabiti morate priklju¢eno tipkovnico.

Za zagon orodja HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) naredite naslednje:
1. Vklopite ali znova zazZenite ra¢unalnik, nato pa na kratko pritisnite esc.
2. Pritisnite f2.

BIOS poiSce diagnosti¢na orodja na treh mestih v tem zaporedju:

a. Priklju¢eni pogon USB

[%9 OPOMBA: Za prenos programa HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) na pogon USB glejte Prenos
programa HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) v napravo USB na strani 63.

b. Trdidisk
c¢. BIOS

3. Ko se odpre diagnosti¢no orodje, izberite vrsto diagnosti¢nega preizkusa, ki ga Zelite izvesti, in
upostevajte navodila na zaslonu.

[:?’”r OPOMBA: Ce zelite zaustaviti diagnosti¢ni preizkus, pritisnite tipko esc.

Prenos programa HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) v napravo
USB

[%”Nf OPOMBA: Navodila za prenos programa HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) so na voljo samo v angles¢ini. Za
prenos in izdelavo okolja za podporo HP UEFI morate uporabiti racunalnik s sistemom Windows, ker so na
voljo samo datoteke .exe.

Obstajata dve moznosti za prenos programa HP PC Hardware Diagnostics v napravo USB.
Prenos najnovejse razlicice vmesnika UEFI

1. Obiscite spletno mesto http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags. Prikaze se domaca stran HP PC
Diagnostics.

2. Vrazdelku HP PC Hardware Diagnostics izberite povezavo Download (Prenos), nato pa izberite Run
(Zazeni).

Prenos programa HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) v napravo USB
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Prenos poljubne razlicice vmesnika UEFI za doloéen izdelek

1.
2.
3.

Obiscite spletno mesto http://www.hp.com/support.

Izberite Get software and drivers (Pridobite programsko opremo in gonilnike).
Vnesite ime ali Stevilko izdelka.

—ali—

Ce Zelite, da HP samodejno odkrije vas izdelek, izberite Identify Now (Prepoznaj zdaj).
Izberite svoj racunalnik, nato pa Se operacijski sistem.

V razdelku Diagnostika sledite navodilom na zaslonu, da izberete in prenesete Zeleno razliico
vmesnika UEFI.
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12 Specifikacije

Napajalni vhod
Informacije o napajanju v tem razdelku vam lahko pomagajo, ¢e nameravate z racunalnikom potovati v tujino.

Racunalnik deluje z enosmernim napajanjem, ki se lahko napaja iz izmeni¢nega ali enosmernega vira. Vir
izmeni¢nega napajanja mora imeti nazivno vrednost 100-240 V in 50—60 Hz. Racunalnik lahko napajate iz
samostojnega vira enosmerne napetosti, vendar priporo¢amo, da uporabljate le napajalnik ali napajalni
kabel, ki ga je za ta racunalnik odobrilo podijetje HP.

Racunalnik lahko deluje z enosmernim tokom v okviru naslednjih specifikacij. Napetost in tok racunalnika sta
navedena na nalepki z upravnimi informacijami.

Napajalni vhod Napetost

Delovna napetost in tok 19,5V enosmernega toka pri 2,31 A—-45W

19,5V enosmernega toka pri 3,33 A-65W

[%”"f OPOMBA: Taizdelek je zasnovan za napajalne sisteme IT na NorveSkem s fazno napetostjo, ki ne presega

240V rms.
Delovno okolje
Faktor Metricni sistem Ameriski sistem
Temperatura
Delovna (zapisovanje na opti¢ni disk) od 5do 35°C od 41 do 95 °F
Nedelovna 0d-20do 60 °C od -4 do 140 °F

Relativna vlaznost (brez kondenzacije)

Delovna 0d 10 do 90 % od 10 do 90 %

Nedelovna 0d5do 95 % od 5do 95 %

Najvisja nadmorska visina (brez pritiska)

Delovna -15mdo 3.048 m od -50 do 10.000 cevljev

Nedelovna -15mdo12.192m od -50 do 40.000 cevljev
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13 Elektrostaticna razelektritev

Elektrostaticna razelektritev je sprostitev stati¢ne elektrike pri stiku dveh predmetov, na primer elektri¢ni Sok,
ki ga obcutite, ko se sprehodite po preprogi in se dotaknete kovinske kljuke na vratih.

Razelektritev stati¢ne elektrike prek prstov ali drugih elektrostati¢nih prevodnikov lahko poSkoduje
elektronske komponente.

Ce Zelite prepretiti poskodbe ratunalnika, poskodbe pogona ali izgubo podatkov, upostevajte ta opozorila:

e (e morate zaradi navodil za odstranjevanje ali namestitev odklopiti ratunalnik, ga najprej ustrezno
ozemljite.

e  Komponente pustite v embalazi, ki jih ¢iti pred elektrostatiko, dokler jih ne nameravate namestiti.
e  Nedotikajte se stikov, prikljuckov in vezja. Elektronskih komponent se ¢im manj dotikajte.
e  Uporabljajte nemagnetna orodja.

e  Preden zactnete delati s komponentami, se razelektrite, tako da se dotaknete nepobarvane kovinske
povrsine komponente.

e (e komponento odstranite, jo po odstranitvi polozZite v embalazo, ki jo ¢iti pred elektrostati¢no
razelektritvijo.

66 Poglavje 13 Elektrostati¢na razelektritev



14

pripomocki za uporabnike s posebnimi
potrebami

HP oblikuje, proizvaja in trzi izdelke in storitve, ki jih lahko uporabljajo vsi, tudi osebe s posebnimi potrebami,
samostojno ali z ustreznimi napravami za pomo¢ uporabnikom s posebnimi potrebami. Najnovejse
informacije o HP-jevih pripomockih za uporabnike s posebnimi potrebami najdete na spletnem mestu
http://www.hp.com/accessibility.

Podprte tehnologije za pomoc uporabnikom s posebnimi
potrebami

Izdelki HP podpirajo veliko razli¢nih tehnologij za pomo¢ uporabnikom s posebnimi potrebami za operacijski
sistem in jih je mogoce konfigurirati za delo z dodatnimi tehnologijami za pomoc¢ uporabnikom s posebnimi
potrebami. S funkcijo iskanja v svoji napravi pois¢ite vec informacij o funkcijah za pomo¢ uporabnikom s
posebnimi potrebami.

[:?’”r OPOMBA: Zadodatne informacije o dolo¢enem izdelku tehnologije za pomo¢ uporabnikom s posebnimi

potrebami se obrnite na podporo za stranke za ta izdelek.

Stik s podporo

Pripomocke za osebe s posebnimi potrebami v svojih izdelkih in storitvah nenehno izpopolnjujemo in cenimo
povratne informacije uporabnikov. Ce imate tezave z izdelkom ali nam Zelite sporo¢iti, katere funkcije za
pomoc uporabnikom s posebnimi potrebami so vam pomagale, nas poklicite na stevilko prek stevilke +1 (888)
259-5707, na kateri smo dostopni od ponedeljka do petka od 6:00 do 21:00 po severnoameriSkem gorskem
standardnem ¢asu. Ce ste gluhi ali nagluéni in uporabljate TRS/VRS/WebCapTel ter potrebujete tehni¢no
podporo ali imate vprasanja o pripomockih za osebe s posebnimi potrebami, nas pokli¢ite na stevilko +1 (877)
656-7058, na kateri smo dostopni od ponedeljka do petka od 6:00 do 21:00 po severnoameriSkem gorskem
standardnem Casu.

[%”Nf OPOMBA: Podpora je navoljo samo v anglescini.

Podprte tehnologije za pomo¢ uporabnikom s posebnimi potrebami
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zvocnika, prepoznavanje 14
zvocniki
prikljuitev 26
zvok 27
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